
Powszechny

d z i e n n i k  p r a w  p a ń s t w a  i  r z ą d u
dla

c e s a r s t w a  a i i s t r y a c K i c g o .

Część XI.
W y d a n a  i r o z e s ł a n a  

w w ydaniu w yłącznie n iem ieck iem : 20. Stycznia 1850, w wydaniu niniojszeni dw ujezykow em :
17. Maja 1851.

18.
Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849,

K to rem  się w j daje i oglacixn k o n ity tu c ja  k ra jo w a  fila m a .’sra k stw a  llo ra w  ii 
w raz z n a le ią rą  do nifjj u staw a o w jl»oracli n a  s e jm  K rajow y.

My Franciszek Józef pierwszy,
z  B o ż e j  ł a s k i  C e s a r z  A u  s t r y a c k i ;
Król V  ęgierski i Czeski, Król Lombardy! i W enecyŁ, Dalmacyi, 
Kroac-yi, Sławonii, Galicyi, Lodomeryi ilU ir y i;  K ról Jerozolimy 
i i d . ;  A reyksiąże A uslryi; W ie lk i-K siąże  Toskany i Krakowa; 
K siąże LotaryngiiJ Solnogrodu, S lyryi, Karyntyi, Krajny i Bu
kow iny; W ie lk i-K sią że  Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
K siąże gornego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwastalli, Oświeciina i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, llaguzy i Za
dry; ukyiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Ki bur a, Gorycyi i 
Gradyski, K siąże Trydentu iB ryksenu; iMargrab i górnej i dolnej 
Luzaoyi i na lstryi; Hrabia Ilohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga it. d.; PanTryestu, Katlary i na Mainbii windyjskiej ; 
W elk i-W ojew oda w ojew ództwa Serbii i t. d. i t. d.
w  w ykonan iu  § § fó w  77— 83. konstytucyi państw a za poradą Naszej R ady  ministrów 
postanowiliśmy, dla m argrabstw a Morawii obwieścić i w  w ykonan ie  w prow adzić  n a 
stępującą konsty tucyę k ra jow ą w raz  z załączoną do niej ustaw ą o w yborach  na sejm 
kra jow y.

Konstytucya krajowa
dla

m a r g r a b s t w a  M o r a w i k
I. 0  k r a j u :

§. 1. M argrabstwo Morawii s tanow i n ieroz łączną  część składową dziedzicznej 
monarchii austryackiej i jes t  oraz kra jem  koronnym  tego cesarstw a.

§. 2. Stosunek m argrabstw a Morawii do całej monarchii,  konstytucyą państw a je s t  
ustanowiony.



Allgemeines

Reichs-Gesetz-nftl iegierun^sblatt
iiir das

K a i s i r t l i i i m  O e s t e r r e i c h .

X I. Stück.
A u s g e g e b e n  u n d  v e r s e n d e t  i n  d e r  d e u t s c h e n  A l l e i n - A u s g a b e  a m  211. J a u 

n e r  1850, i n  d e r  g  e g e n \v ä r  t i g e  n 1) o p p e l  -  A u s g  a b e a m  17 Ma i  1851

18.
Kaiserliches Patent vorn 30. December 1840,

ieo u ic - c h  n i e  J L u m le a r e r fu a a t tn g  f ü r  i l i e  l U a r k y r a f s c h u f t  i f l i i h v e n  m a m u t  
t l f’s' tu t  t u  g e h ö r i g e n  h a n t l i a g s  -  W a h l o r d n u n g  e r l a s s e n  u n d  v e r h ü t ) s i e t

t r i r t l .

Wir Franz Joseph der Erste,
von G o t t e s  G n a d e n  K a i s e r  von 0 e s t e r r e i c h f
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und | enedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavouie n, Galizien, Lodomerien und IHirzen, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog ton  Toscana und K ra 
kau ; Herzog von Lothruigen, von Salzburg, Steger, Kärntlien, Krain und der 
Bucowina; Grossfiirst von Siebenbürgen; M arkgraf von M ähr eng Herzog von 
Ober- und Nieder -Schlesien, von Modena, Parm a, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Z a to r, von Teschen, Friaul, Ragusa und Z a r a ; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, von K g  bürg, G urzund Gradiska; Fürst von Trient und 
ß rixen f  M arkgrafvon Ober- und Nieder -Lausitz und in Istrien ; G raf von Ilohen- 
eiubs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg e tc .; H err von Triest, von Cattaro und 
auf der windischen M ark, Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, etc. etc. 
haben Uns in Vollziehung der S S -  7 7 - - 8 3  der Reichsverfassung über E inrathen Unseres Miiti- 

sterrathes bestimmt g e funden , fü r  die M arkgra fscha ft  Mähren nachstehende L a n d esv er fa s 

sung und die ihr beiliegende Landtags -  W ahlordnung zu verkünden und  in W irksam kei t  zu  

s e t z e n :

L a n d e s v e r f a s s u n g
für die

M arkgraf schaff Mähren.
/. V om  L a n d e .

§ .  / .  Die M a rk g ra f  schuft Mähren ist ein untrennbarer Bestandtheil  der österreichischen  

Erbmonarvhie und  ein R ron land  dieses Kaiserthums.

§■ 2. Das Verhältniss der M arkgra fscha ft  Mähren zu r  Gesummt -  Monarchie ist durch dte 

Reichs-Verfassung bestimmt



W  okresach, konsly tucyą państw a oznaczonych, zaw aro w an a  jes t  m argrabslw u 
Morawii samoislność.

§. 3. Mieszkające \v kra ju  szczepy ludu są ro w noup iaw nione  i mają n ienaruszalne 
p raw o  do strzeżenia i p ielęgnow ania swej narodow ości i języka.

§. 4. Granice m argrabstw a tylko na mocy us taw y  mogą być zmienione.
§. 5. M argrabstw o M orawii zachow uje  dotychczasow y swój herb i barwy 

kra jow e.
§ . 6. Berno jes t  g łów nem  miastem m argrabstw a Morawii.

I i  O z a s t ę p s t w i e  ( r  e p r  e z e n t a c y  i") k r a j o w e i n  w  o g ó l n o ś c i .

§. 7. M argrabstw o M orawii reprezentu je  w  spraw ach krajow ych sejm krajowy.
§. 8. W szelk ie  s p ra w y ,  nie u z n a n e ,  ani konstylucyą państw a ani ustawami

państw a , za sp raw y  krajówce, do zakresu  działania w ładzy  państw a należą.
§. 9. Za sp ra w y  k ra jow e  są konsty tucyą państw a uznane :

I." W szelk i j  rozrządzenia tyczące s ię :
1. kultury k ra jo w e j ;
2. budowli publicznych, kosztem kraju  zastąpionych ;
3. zak ładów  dobroczynności w k ra ju ;
4. budżetu i składania rachunków  k ra jo w y ch .
il\  tak co do dochodów  kra jow ych  z zarządu m ają tk iem , do kra ju  należącym , 

z opodatkowania dla celów  k ra jow ych  i z użycia kredytu  k ra jow ego , jako  też : 
6) co do w yda tków  k ra jow ych , lak zw yczajnych  ja k  nadzw yczajnych . ...

II Bliższe rozrządzenia w  obrębach ustaw  państw a, względem  
t.  spraw  gminnych 

’ł 2. sp raw  kościelnych i s z k o ln y c h ;
3. daw anm podwód, tudzież wzgledenr prowiclowania i k w a te ro w an ia  w o j s k a ; 

nakoniec
III. Rozrządzenia  w zględem  przedm iotów , ustaw am i państw a do zakresu  działania 

w ład z y  krajowrej wskazanych.
§. 10. P raw a ,  należące do zakresu  działania rep rezen tacy i kra jow ej,  w y k o n y w a  

albo sam sejm k ra jow y, albo też w ydzia ł k ra jow y.

III. O s e j m i e  k r a j o w y m .

§. 11. Sejm k ra jo w y  m argrabstw a Morawii u tw orzony  będzie z uwzględnieniem 
w szystkich in teresów  kra jow ych i składa się z dziew ięćdziesią tu  dwóch posłów , a to :

a ) z trzydziestu p o s łó w  z najw yżej w  kraju  opodatkowanych
b)  z trzydziestu dwóch p o s łó w  z miast i miasteczek targow ych , w ustaw ie w y 

borczej w ym ien ionych ;
c) z trzydziestu pos łów  z gmin pozostałych.
§. 12. P o w o łan ie  posłów  do sejmu krajoAvego dzieje się przez w y b ó r  bezpośredni. 
Ustaw a w yburczą  dla m argrabstw a Morawii zaw iera  bliższe postanow ienia , tak co 

do porozdzielania posłów  na pow ia ty  w yborcze , u tw orzyć  się mające, ja k  też co do 
postępow ania  przy w yborach .

Jg*g l f .  Cesarsk i  p a te n t  z dnia  30. Grudnia 1849-
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Innerhalb der durch die R eichsverfassung  festgestellten Beschränkungen w ird  der M a rkg ra f

schu ft  Münren ihre Selbstständigkeit gewährleistet.

§■ 3. Die im Lande wohnenden Volksstämme sind gleichoerechiigt, und haben ein unrer le tz -  

ticnes Recht a u f  W ahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache.

§. 4. Die Cränzen der M arkgra fscha f t  dürfen  nur durch ein Gesetz verändert werden.

§ .  5. Dia M arkgra fscha ft  M ähren behält ihr bisheriges W appen und die Landesfarben.

S- G. Brünn ist  die Hauptstadt der M arkgra fscha ft  Mähren.

I I .  V on der L andesverlre lung  überhaupt.
$. 7. Die M a rkg ra fsch a ft  Mähren w ird  in den Lande sang eie genkeuen vom  Landtage  

vertretenI

.§■ S. Alle Angelegenheiten , welche nicht durch die - Reichsverfassung oder durch Reichs

gesetze als Lanaesangelegenheiten erklärt w e rd e n , gehören zu  dem W irkungskreise der Reichs
te m  all.

$  9. A ls  Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung e r k lä r t :

I. Alle Anordnungen in Betreff  

1. der L a n d esc u l tu r ;

' 2. der öffentlichen B a u te n ,  welche aus Landesmitteln bestritten w erden ;

3. der W ohlthätigkeitsanstalten im L ande;

4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des L a n d e s ; sowohl

a) hinsichtlich der Lanaeseinnahmen aus der  Verwaltung des dem Lande  gehörigen  

Vermögens, der Besteuerung fü r  Landeszwecke und der Benützung des Landescreüits, als

b) rücksichlhch der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgalen.

II.  Die näheren Anordnungen inner den Grunzen der  Reichsgesetze in Betreff

1. der Gememdeangelegenheiten;

2 . der K irch e n -  und  Schulangelegenheiten;

3 . der Vorspannsle is tung , dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich

III. Die Anordnungen über jene  G egenstände, welche durch Reichsgesetze dem. Wirkungskreise  

der Landesgewalt zugewiesen werden.

§. 10. Die zum W irkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder  

durch den Land tag  s e lb s t , oder durch den Landesausschuss geübt.

I I I .  V on dem  Landtage.
.§. 11. Der Landtag  der M arkgra fscha ft  M ähren w ird  mit Beachtung aller L andes

interessen zusam m engese tz t , und besteht aus zw e i  und neunzig A b g e o rd n e te n , n ä m lic h .

a )  aus dreissig Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes;

b) aus zw e i  und dreissig Abgeordneten der durch die Wahlordnung bezekhneten  Städte und  

M a r k te ;

c) aus dreissig Abgeordneten der übrigen Gemeinden mit Einschluss der im Ilcrzoglhume  

Schlesien gelegenen mährischen Enclaven.

5 .  12. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahlen berufen.

Die Wahlordnung fü r  die M arkgra fscha ft  M ähren enthält die näheren Bestimmungen, 

sowohl über die Vertheilung der Abgeordneten a u f  die zu bildenden Wahlbezirke, als über das  

Verfahren bei der  Wahl.
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§ 13. P raw o  wyborcze ina w ogólności każdy  obyw ate l  państw a austryackiego. 
k tóry  pełnoletnim będąc, znajduje się w zupełnein używ aniu  p ra w  cyw ilnych i polity
cznych, i k tóry  w  m argrabstw ie M orawii albo opłaca roczną summę podatku stałego, 
w  ustaw ie w yborczej ustanowiona, albo wedle postanow ień us taw y w yborcze j ,  z oso
bistej swej w łasnośc i,  posiada praw o w yboru  do sejmu krajowego.

§. 14- A żeby  kto do sejmu k ra jow ego  mógł być w ybranym , musi sam posiadać 
p raw o wybieran ia  w  jakiej klasie w y b o rc ó w  lego kraju, przynajmniej od pięciu lat, 
w stecz licząc od dnia w y b o ru ,  być obywatelem  państw a austryackiego , w  zupełnem 
znajdow ać się używ aniu  p ra w  cyw ilnych i politycznych i liczyć najmniej lal trzydzieści.

§. 15. Osoby, do k tórych inajatku konkurs o tw orzono (upadłość ogłoszono), tu
dzież takowe, których po ukończeniu  pos tępow an ia  konkursow ego  w  dochodzeniu za 
w olne  od w in y  nie uznano, nie mogą ani na cz łonków  sejmu krajow ego być w y b ran e ,  
ani leż, jeże l iby  podczas o tw orzenia  konkursu (ogłoszenia  upadłości) posłami były , 
członkam. pozostać sejmu kra iow ego.

§• 16. R ów nie leż od w ybieralności w ykluczone są osoby, klore za w inne u -  
znano zbrodm  lub ».iężkiego przestępstw a policyjnego, z chciwości zysku w ynik łego , 
lub publiczną obyczajność naruszającego , lub też k tóre  dla innego jak iego  p raw  p rze
stąpienia osadzono najmniej na pó łroczną karę na wolności.

Gdyby do sejmu k ra jow ego  w7ybrane  by iy  osoby, k tóre  w  skutek oskarżenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestępstwo po licy jne , z chciwości zysku wrym kle, lub publi
czną obyczajność naruszające, w  inkwizycyi zostają , takowre żadnego nie mają praw a 
udziału w  posiedzeniach sejmu k ra jow ego , dopóki sądow y w y ro k  nie okaże, czyli one 
obiera lność  do sejmu k ra jow ego  utraciły , lub też takowrą u trzym ały

§). 17. Członkow ie sejmu k ra jo w eg o  w y bran i  będą na ciąg lat cz terech, po sobie 
następujących

W y b o ry  posłów na sejtn k ra jow y  nie mogi być przez w y b o rcó w  odwołane.
Po upływ ie takowngo czterolecia lub po nastąpioneni w przód rozw iązaniu  sejmu 

kra jow ego, tudzież w  tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów7 w y 
s tąp ili,  ze św iata  zeszli lub też potrzebną do obieralności w łasność  utracili, bodą 
n o w e  w y b o ry  rozpisane.

Byli cz łonkow ie  sejmi.i k ra jow ego  na now o  są obieralnymi,
§. 18. Jeżeli k to ,  u rząd  publiczny p ias tu jący ,  do sejmu k ra io w eg o  w ybranym  

został, takow7emu urlopu odmówić nie wolno.
§. 19. Członkow ie sejmu kra jow ego dostaji rycza ł tow e  w ynagrodzen ie  (p a u -  

szale) za koszta podróży  i pobytu podczas  sejmowania.
Pokrycie  tego w ynagrodzen ia  kosztem kra ju  ma być zastąpione.
W ysokość  kw oty  w ynagrodzen ia  lego w yznaczoną  będzie ustawą k ra jow ą, a za

nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporządzenia.
§. 20. Posłom do sejmu kra|ow7ego obranym , nie w olno  żadnych p rzy jm ow ać in -  

s trukcyi, i ci p raw o  g łosow nuia tylko osobiście w y k o n y w a ć  mogą.
§. 21. Cesarz corocznie zw ołu je  sejm k ra jo w y ,  a to z re g u ły  w  Listopadzie, 

ina sześcio tygodniowy przeciąg  czasu
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$ , 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen je d e r  österreichische Reichsbürger, welcher gross

jähr ig  und im to llem  Genüsse der bürgerlichen und  politischen Rechte befindlich i s t ,  und  in 

der M arkgra fscha f t  Mähren entweder den durch die W ahlordnung festgesetz ten Jahresbetrag an  

directer Steuer z m l t ,  oder nach den Bestimmungen der \) ahlordnung vermöge seiner persönlichen  

Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt.

§ .  14  Um in den Landtag  gew ählt werden zu  können , muss man selbst in einer W aliler-  

classe des L andes wahlberechtigt, seit wenigstens f ü n f  J a h r e n , vom Wahltage zurückgerechnet,  

österreichischer lle ichsbürger , im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte beßndlich, 

und mindestens dreissig Jahre alt segn.

§  15. Personen, über deren Vermögen Concurs eröjfnet i s t , und solche,  die nach gepflo 

gener Coneitrsrerhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden t können weder  

zu  Mitgliedern des Landtages gewählt w e rd e n , noch wenn sie zur  Zeit des Ausbruches des Con-  

curses Abgeordnete s in d , Mitglieder des Landtages bleiben.

§ .  16. Eben so sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver

brechens oder einer aus Gewinnsucht hercorgcgangcnen oder die öffentliche Sittlichkeit verle tzen

den schweren Pofizeiübertretnng schuldig erklärt . , oder welche wegen einer ändern Gesetz

übertretung zu  einer mindesten halbjährigen F n  iheilsslraj'e cerurtheilt wurden.

Wenn Personen in den Landtag gewühlt s ind ,  die über eine Anklage wegen eines Verbre

chens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen , oder die ofl'eiitliche Sittlichkeit verletzen

den schurren  Polizeiübertretung in Untersuchung s tehen ,  so haben sie kein liecht.,  an den L a n d 

tags Sitzungen Thetl zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 

ob sie die Wählbarkeit für  den Landtag verloren oder behalten haben.

17 Die Mitglieder des Landtages werden a u f  die Dauer von vier a u f  einander fo lgen

den Jahren gewählt
Die Wahlen der Abycurdneten zum  Landtage können von den Wählern n cM widerrufen  

werden.

Nach A b la u f  der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung  des 

L andtages,  so wie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten , mit Tod ab

gehen , oder die zu r  W ählbarkeit  erforderliche E ignung ver lieren ,  werden neue Wahlen ausge

schrieben

Gewesene LandtagsmitgUeder können wtt der gewählt werden

$. 18. W ird  J e m a n d ,  der ein öffentliches A m t bekleidet, in den Landtag  g e w ä h l t , so d a r f  

ihm der Urlaub nicht versagt werden

§ .  19. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale fü r  die Kosten  

der Reise und  des Aufenthaltes während  der Session.

Der A u fw and  fü r  diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu  bestreiten.

Die Höhe des Entschädigungsbetrages w ird  durch ein Landesgesetz und  bis zu  dessen Z u 

standekommen im Verordnungswege bestimmt.

§ .  20 .  Die in den L and tag  gewählten Abgeordneten dürfen  keine Instructionen annehmen

und  ihr Stimmrecht nur persönlich aus üben.

§  21. Der Land tag  w ird  vom Kaiser jä h r l i c h , und zw a r  in d: r  Regel im November und

a u f  die Dauer von sechs Wochen berufen.
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N a u zasad n ’ony wnioäbk sejmu kra jow ego  Cesarz mąg sejmowania p rzed łużyć  może.
Oprócz tego może sejm krajow y przez  Cesarza także i do nadzw yczajnego  VIUj

mowania być zw o łan y ,  w uelu przedsiębrania  szczególnych czynnośc i lub obradow ania 
nad  specyalnemi przedstaw ieniam i.

§. 22. Sejm k ra jo w y  nie może jednocześn ie  z sejmem państw a być zebrany.
§ . 23. Sejm k ra jo w y  zgromadza się w  Bernie, może go jed n ak  Cesarz i do 

innego zw ołać  miejsca w  granicach m arg rabs tw a Morawii.
§. 24. W sz y scy  posłow ie  stanow ią w  sejmie k ra jow ym  jedno  zgromadzenie.
§. 25. Każdy poseł ma na ivstepie do sejmu k ra jo w e g o  złożyć przysięgę w ierności 

C esarzowi M argrabi, i tak  na konstytucyę państw a , ja k  też na  konstytucyę krajow ą.
§. 26- Sejm owi k ra jow em u przysłużą p raw o rozpoznaw ania  w y k a zó w  w y b o r 

czych n o w o -w stęp u jący ch  c z ło n k ó w , jako  też orzekania  w zg lędem  przypuszczenia 
takow ych.

§ . 27. Seim k ra jo w y  mianuje na czas sejmowania P rezesa  sw ego  i W i c e - P r e -  
zesa bezw zględną g ło só w  większością.

§. 23. Posiedzenia sejmu k ra jow ego  są jaw ne . W y ją tk o w o  może się odbyć 
i poufne p o s ied zen ie , jeże l i  tego albo p rezes  albo najmniej pięciu cz łonków  żądają , i 
jeże li  sejm k ra jo w y  po oddaleniu słuchaczy za tern się oświadczy.

§ . 29. P e ty cy e  w ted y  tylko sejm k ra jo w y  p rze jm ow ać może, jeżeli  są przez 
k tórego  z cz łonków  podane

D eputacye nie mogą am przed sejm k ra jow y  być przypuszczane, ani przez  oddział 
lub też w ydz ia ł  onegoż przy jm ow ane.

§. 30. Do s tanow ienia u c h w a ł y . po trzeba obecności większej ilości kons ty tu 
cyjnych cz ło n k ó w  sejmu k ra jow ego , w ażność  zaś uch w ały  w ym aga bezw zględne j 
w iększości g łosów  obecnych. P rzy  rów nośc i g łosów , ma się w n io s e k ,  pod obradę 
w zię ty ,  u w ażać  za odrzucony.

§. 31. Tajne  g łosow an ie  za zw yczaj miejsca nie ma.
W yją tk i  w zględem  przedsiębrać się mających w y b o ró w ,  lub ob sad zeń ,  zos ta 

wiają się regulam inow i o sp raw ow an iu  in teresów .
U staw a o wyborach na sejm państw a pos tanow i,  w  jaki sposób posłow ie  do 

wyższej Izby sejmu państw a w y bran i  będą.
§ . 32- Namiestnikowi m argrabstw a Morawii lub zes łanym  przez n ieg o  komi

sarzom służy p raw o , na posiedzeniach sejmu k ra jow ego  zasiadać, i każdego czasu głos 
zab ie rać ;  w  głosow aniu  tedy tylko udział b iorą, jeże li  są członkami sejmu kra jow ego .

§. 33. Bliższe postanowienia , tyczące się za ła tw ienia in te re só w  sejmu k ra jow ego  
zaw iera  regulamin o sp raw ow an iu  in teresów .

T enże, dopóki nie zostanie ustanow iony  w  obrębach zasad ,  konstytucyą oznaczo
nych, ustaw ą k ra jow ą w  drodze rozporządzeń  u regulow anym  będzie.

§ . 34. Cesarz w y k o n y w a  spólnie z sejmem kra jow ym  w ład z ę  praw odaw cza  
w  sp raw ach  krajowych.

§. 35. P raw o  proponow ania us taw  w  spraw ach  k ra jow ych  p rzysłużą  Cesarzowi, 
jako też i sejm ow i krajow em u.
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A u f  begründeten A n trag  des Landtages kann der Kaiser die S itzungsze i t  verlängern.

Ausserdem kann der L a n d ta g ,  i m  besondere Acte to rn m e h m e n  oder spezielle Vorlagen  

zu bera then , vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusam menberufen  icerden.

S .  22. Der Landtag  d a r f  nicht gleichzeitig m it dem Reichstage versammelt segn.

5 .  2 3 .  Der Landtag  versammelt sich in Brünie, kann abvi vom Kaiser auch an einen  

anderen Ort innerhalb der M arkgra fscha ft  M ähren berufen werden

§. 24 .  Sämmlliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung.

§.  2.5V Jeder Abgeordnete hat bei dem E intritte in den Landtag  x im  E id  der Treue dem 

K aiser-M arkgra fen  und sowohl a u f  die Reichs-  a/s a u f  die Landesverfassung  zu leisten.

6 .  2ö .  Dem Landtage steht das Recht zu  , die W alilausweist Je, neu ei,/tretenden Mit

glieder zu  p r ü fe n , und über deren Zulassung zu entscheiden.

§ .  27. D er Land tag  ernennt durch absolute Stimmemnehdieil seinen Präsidenten und Vice-  

präsidenlen fü r  die Dauer der Session.

S .  28. Die Landtagssitzungen sind öffentlich. Ausnahmsiceise kann eine rerträgliche S itzung  

gehalten w e rd e n , wenn entweder der Präsident oder wenigstens f ü n f  Mitglieder es verlangen,  

und  nach Entfernung der Zuhörer der Landtag  sich d a fü r  entscheidet.

§ .  2.9. Bittschriften d a r f  der Land tag  nur  annehmen , wenn sie ihm durch ein Mitglied  

überreicht werden..

Deputationen dürfen weder a u f  dem L andtage zugelassen ,  noch lvon  einer Abtheilung oder  

einem Ausschüsse desselben angenommen werden. ■

§ . 3 0 .  Z ur  Beschlussfassung ist diu Anwesenheu der Mehrzahl der verfassungsm ässigen  

L and tagsm itg lieder , und zur  Giltigkeit eines Beschlusses die absolute S iimmcnmehrhcil der A n -  

wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit is t  der in Berathung gezogene Antrag  als ve r 

worfen  anzusehen.

§■ 31. Geheime Stimmigebung findet in der  Regel nicht statt.

Die Ausnahm en in. Betreff  corzunehiuendur Wahlen oder Besetzungen bleiben der Geschäfts

ordnung Vorbehalten.

Die Reichstagswahl-O rdnung w ird  bes tim m en , a u f  welche A r t  die' Abgeordneten fü r  das 

Oberhaus des Reichstages gewählt werden.

§. 3 2 .  Der S ta tthalter der  M arkgra fschaft  M ä h r e n , oder d ;e 'Pnn ihm abgcordneten Kom

missäre haben das R echt,  im Landtage zu  erscheinen und jederze it  das W ort zu nehmen ; an 

den Abstimmungen nehmen sie n ur  T he i l , wenn sie Mitglieder des Landtages sind.

§  3 3 .  Die näheren Bestimmungen über die A r t  der Geschäftsbehandiung des Landtages  

enthält die. Geschäftsordnung.

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 

Landesgesetz festgestellt ist, w ird sie im Verordnungswege geregelt.

§ .  3 4 .  Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetzgebende Gewalt in L a n 

desangelegenheiten.
§  35.  Dem Kaiser, so wie dem Landtage steht das Recht z u , in Landesangelegenheiten  

Gesetze vorzuschlagen.
(XI. Poln.5 58
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§ . 36. Do każdej k ra jow ej ustaw y potrzebna jes t  zgodność Cesarza i sejmu 
kra jow ego .

W niosk i ku w ydan iu  us taw , k tó re  przez s e jm k ra jo w y  albo przez Cesarza odrzuco
ne zostały, nie in o g ą w  czasie tego samego sejm ow ania  znow u być w ytaczane .

§. 37. Jeżeli  sejm k ra jo w y  m e je s t  zeb rany ,  a zachodzi po trzeba nagłych , usta
wami nieprzew idzianych  ś ro d k ó w ,  grożąca  n iebezpieczeństw em  ze zw łoki dla m a r-  
g rabs lw a M oraw ii,  natenczas ma Cesarz p ra w o ,  po trzebne zaprow adzić  rozrządzenia  
z prow izoryczną p raw o m o cn o śc ią ,  pod odpowiedzialnością m inisterstw a, w szakże 
z obowiązkiem w y ło żen ia  w  tym względzie p o w o d ó w  i skutków  najpierwszeinu 
sejm ow i krajow em u.

§. 38. S tósow nie do § § .  35 i 36 konstytucyi państw a, i o ile takowa rozporządza, 
należą w  obrębach us taw  państw a, do zakresu działalności sejmu k ra jow ego , m ianowi
cie także p raw n e  postanow ienia ,  dotyczące rozdrobnienia i połączenia g run tów , zak ła
dów  zwilżania p ó l , insty tu tów k redy tu  k ra jow ego  i aselm racyi kra jow ych , w y w ła 
szczania dla ce lów  kultury  k ra jow ej,  lub dla pub'icznych budowli k ra jow ych , zakładów , 
kosztem k ra jow ym  u tw orzonych  lub u trzym yw anych , w  celu podźw ignienia  kunsztów  i 
nauk, niemniej p ro d u k c j i  p ie rw otne j i w ew n ę trzn eg o  obrotu w  kraju , budowli publi
cznych dla ce lów  k ra jow ych  i kosztem  k ra jow ym  przedsiębranych , osobliw ie dla rzeczy  
komunikacyi k ra jow ej i dla insty tu tów k ra jow ych , tudzież zao p a try w an ia  ubog ich ,  o 
ile toż m eprzypada zastępstw u gminy m iejscowej,  pow ia tow ej lub o b w o d o w e j ,  nakom ec 
fundacyi, prebend  i k ra jow ych  zak ład ó w  dobroczynności, o ile takow e albo do zakresu 
działania daw nej s tanow ej korporacy i n a le ż a ły ,  albo dotacyi z funduszów  kra jo 
w ych  w ym agają ,  n ienaruszając  ro zp o rząd zeń ,  zaprow adzonych  przez założycieli co 
do nadawania? zarządu i użycia.

§. 39. G ospodarstw o k ra jo w e  co rok się urządzi u s taw ą k ra jow ą podług bu
dżetu, w szystk ie  dochody i w yda tk i uwidocznia jącego, i przpz namiestnika se jm ow i k r a -  
j o w e mu przed kł a danego .

§. 40. Dochody k ra jow e  w p ły w a ją  z opodatkowania dla ce lów  kra jow ych , z uży
cia kredytu  k ra jow ego  i z zarządu majątkiem, do kra ju  należącym.

O podatkow anie dla ce lów  kra jow ych i użycie k redytu  k ra jow ego  je s t  przedmio
tem u s taw o d aw stw a  k ra jow ego .

Sejm k ra jow y  czuw a nad zach o w an iem , zarządem  i ob rachow aniem  majaiku i 
dochodów kraju.

§ . 4 1 .  Summy podług  budżetu, p rzeznaczone do pokrycia w e w n ę trzn e g o  gospo
darstw7 a zastępstw a k ra jow ego , w ydz ia łow i k ra jow em u, summy zaś, dla innych celów  
k ra jo w y ch ,  namiestnikowi do dyspozycyi będą oddane.

§. 42. Ogólny rachunek  z gospodarstw a k ra jow ego  i wykazy tak stanu majątku 
jak  rzeczy  k redy tow ej k ra ju ,  corocznie sejm owi kra jow em u przedk ładane będą.

P rzew y żk i  budżetu mają następnie do uznania ze s tro n y  sejmu k ra jo w eg o  być 
przedłożone.

§. 43 . D zia ła lność sejmu k ra jow ego  w  spraw ach  gm innych u regulow aną będzie 
ustaw ą gminną i osobnemi statutami gminnemi.
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§. 36 .  Z u  jedem  Landesgesetze is t  die Uebereinstimmung des Kaisers und des L a n d 

tages erforderlich.

A n träge  a u f  E i lassung von G ese tzen , welche durch den L and tag  oder durch den Kaiser  J

abgelehnt worden sind, können in  derselben Session nicht wieder vorgebracht werden.

§■ 37. W enn der L and tag  nicht versammelt i s t , und d r in g en d e , in den Gesetzen nicht 

vorhergesehentf'Massregelit mit Gefahr a u f  dem Versuge fü r  die M arkgra fscha f t  Mähren er for

derlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nöthujen Verfügungen unter Verantwortlichkeit  

de's Ministeriums mit provisorischer Gesetzkraft  z u  treffen; jedoch  mit der  Verpflichtung , 

darüber dem nächsten L andtage die Gründe und  Erfolge darzulegen.

§ .  38 .  Nach Massgabe der §,§. 35  und 3 6  der R e ich sv er fa s su n g , und  so weit cs

dieselbe anordnet, inner den Grünzen der Reicha.jesetze, gehören zum  W irkungskre ise  des L a n d 

tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundzerstückungen und  Z u s a n m e n -  

legungen, über B ew ässerungsan lagen , über Landcsci ed i ts -  und  L a n des-A ssecuranz-A ns ta l ten ,  
über die E xpropr ia tion  zu  L andescu lturzw ecken , oder zu  öffentlichen LandesLuiiten , über die 

aus Landesmitteln  begründeten oder erhaltenen A nsta lten  zu r  Beförderung der Künste und  

Wissenschaften, der Urpruduction und  des Verkehrs im Innern  des L a n d e s ,  über öffentliche, 

zu  Landeszwecken und  aus Landesmitteln  unternommene Bauteil, insbesondere fü r  das L andes-  

Cummunicationswesen und fü r  Landesinstitute ,  fe rner  über die A rm en-V ersorg tcng , so weit sie 

nicht der Vertretung der Orts-,  B e z i r k s -  oder Kreisgemeinde anheimfäilt,  endlich über die S t i f 

tungen, P fründen  und  W ohlthä tigneus-A nsta lten  des Landes, in so ferne sie entioeder 'zum  Wir -  

kungskreise der ehemaligen ständischen K örperschaft gehörten, oder eine Dotirung aus L andesu 

mitteln in Anspruch nehmen, unvorgegrijfen der von den S ti f tern  bezüglich der  Verle ihung, Ver

waltung und  Verwendung getroffenen Verfügungen.

§ .  39 .  Der Landeshaushalt w ird  nach einem V oransch läge , der alle E innahmen und  

Ausgaben ersichtlich macht , und durch den Sta tthalter dem Land tage  vorgelegt w i r d ,  jährlich  

durch ein Landesgesetz  festgestellt.

§ .  4 0 .  Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu  Landeszwecken, aus der B e 

nützung des Landescredits  und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens.

Die Besteuerung z u  Landeszw eckcn und  die Benützung des Landescredits ist Gegenstand  

der L a  idesgesetzgebung.

Der L and tag  überwacht die V erw a h ru n g , Verwaltung und  Verrechnung des Vermögens 

und der E inkün fte  des Landes.

§ .  41. Die nach dem Voranschläge  ,zu r  Deckung des inneren Haushaltes der Landesver

tretung bestimmten B eträge w erden  dem L andesausschusse , und  die fü r  sonstige Landeszwecke  

bestimmten Sum men dem Statthalter zur  Verfügung gestellt.

§ .  4 2 .  Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und  die Ausweise über den 

S tand  des Landesverm ögens und L andes-C reditsw esens w erden  jähr l ich  dem L andtage vorgelegt.

Leberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 

Landtages  zu  unterziehen.

.5'. 4 3 .  Die W irksamkeit  des Landtages  in Gemeindeangelegenheiten w ird  durch das Ge

meindegesetz und  durch die besonderen Gemeinde Statuten geregelt.
ss *
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§. 44- Sejm k ra jo w y  m argrabs tw a M oraw ii sp raw o w ać  ma oprócz już wym ienionych, 
i inne inieresa, p rzekazane  dotychczasowej reprezen lacy i (z as tęp s tw a)  s tanow ej,  o ile 
takow e na inne organa nie przechodzą, lub w sk u te k  zmienionych stosunków  nie ustają.

W yszczegó ln ien ie  i przejęcie  tych in te re só w ,  je s t  przedmiotem przedłożenia i 

obradow ania p ierw szego  sejmu kra jow ego .
§ . 45. Konstytucyjne sejmu k ra jow ego  praw o czuw ania nad w y k o n y w an iem  ustaw  

k ra jow ych , sejm k ra jo w y  w  ten sposób w y k o n y w a ,  iż lakow y, skoro otrzym a wiadomość 
o n iestosow nem  w ykonyw an iu  ustaw  k ra jow ych , p rzec iw  leniu zażalenie  sw e  w raz  
z wnioskiem ku zaradzenia do namiestnika lub do minisleryum podaje.

§. 46. Celem uskutecznienia przedsięb iors tw  kosztem  k ra jo w y m ,  zw łaszcza 
p rzy  znaczniejszych budowlach lub przy u tw orzen iu  w ażnych  zak ładów , może sejm 
k ra jow y, za p rzyzw olen iem  w ładzy  w ykonaw cze j ,  ustanowić komisye specyalne , albo 
z grona sejmu k ra jow ego , albo przez przyzw anie  ku temu osobnych zaufania m ężów.

§. 47. W  spraw ach państw a , dotyczących m argrabs tw a M oraw ii,  przystoi sej
mowi k ra jo w e m u ,  na w ezw an ie  ze s trony  w ładzy  w ykonaw cze j ,  ob radow ać nad po
trzebami i życzeniami kraju i w nioski sw e p rzez  namiestnika podaw ać.

§. 48. Cesarz odracza i zamyka sejm k ra jo w y  i może każdego czasu ro zw iąza 
nie onegoż zarządzić.

N o w e zw ołan ie  sejmu k ra jo w eg o  ma w  raz ie  rozw iązan ia  onegoż przed up ły 
wem jego  c z te ro le e ia , nastąpić w przeciągu trzech miesięcy po rozw iązan iu  onegoż, 
lub też, gdyby p rzypada ły  w  ów czas posiedzenia sejmu p a ń s tw a ,  w  przeciągu dwóch 
miesięcy po odroczeniu  lub zamknięciu sejmu państw a.

§. 49. Sejm k ra jo w y  może się na ośm dni odroczyć.
Do dłuższego odroczen ia  po trzeba zezw olen ia  Cesarza.
Bez zw o łan ia  (§ .  2 1 . )  nie wolno sejmowi kra jow em u zbierać się, ani też po od

roczeniu, zamknięciu lub rozw iązaniu  sejmu k ra jo w eg o  nadal zgromaclzonem zostawać.

IV. O w y d z i a l e  k r a j o w y m .

§. 50. W ydzia ł  k ra jo w y  składa się z sześciu członków .
Jednego  cz łonka w ybierają  p o s ło w ie ,  w y b ran i  przez klasę w yborców  najw yżej 

opoda tkow anych  (§ .  11, a ) ,  jednego  cz łonka w yb iera ją  posłow ie, w y bran i  w  ima
mach i miasteczkach ta rgow ych  (§ . 11, b ) ,  a jed n eg o  cz łonka wybierają  p o s ło w :e 
gmin w iejskich ( § .  11, c )  z grono sejm u kra jow ego .

Pozosta jących  trzech cz łonków  w ydzia łu  w yb iera  zgrom adzenie sejmu kra jow ego 
z pośród  siebie.

Każdy taki w ybór odbyw a się bezw zględną g łosujących większością.
Jeżeli p rzy  p ierw szem  i drugiem w ybieran iu  bezw zględna  w iększość  do skutku nie 

p rzyszła ,  ma się przedsięw ziąć ściślejszy w y b ó r  m iędzy onymi dwoma posłami, k tórzy  
przy  drugiem w ybieraniu  najw ięcej g ło sów  otrzymali.

W  razie rów nośc i g ło s ó w ,  los stanowi-
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§ . 4 4 .  Der Landtag  der M a rkg ra fsch a f t  Mahren hat überhaupt ausser den bereits erwähn-  

ten, auch die übrigen Geschäfte der bisherigen ständischen Vertretung zu  besorgen, in so weit 

dieselben nicht a;i andere Organe übergehen, oder in Folge der geänderten Verhältnisse aufhören.

Die Auseinande"setzung und Uebernahine dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der  

Vorlage und  Bcrathung fü r  den ersten Landtag.

§ .  45 .  Das ver fassungsm ässige  Becht des L a n d ta g e s , die A usführung  der Landesgesetze  

zu  überwachen, w ird  von dem Landtage in der A r t  geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge

hörigen Vollziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und  den An

trag a u f  Abhilfe bei dem S ta ttha lter  oder bei dem Ministerium einbringt.

§ . 46 .  / u r  Ausführung von Unternehmungen a u f  Kosten des L a ndes ,  besonders bei be

deutenderen B auten  oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können vom Imindtage, mit Z u -  

slimnmihj der vollziehenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages  

oder durch Beru fung  besonderer Vertrauensm änner bestellt werden.

§ .  4 7 .  ln  den die M arkgra fscha f t  M uhren betreffenden Reichsangelegt »heilen steht es 

dem L andtage z u ,  über A u fforderung  von Seile der*vollziehenden Reichsgeicalt die B e 

dürfn isse  und Wünsche des Landes zu  beralhen und seine Vorschläge durch den S ta ttha lter  zu  

erstatten.

§ .  4 8  D er Kaiser v e r ta g t  und  schliesst den L and tag  und kann zu  je d e r  Zeit  die A u f 

lösung desselben anordnen.

Die Wiederberufung des L and tages  hat im Falle der vo r  dem Verlaufe seiner v ier 

jähr igen  Periode erfolgten Auflösung  innerhalb drei Monaten nach derse lben ,  oder ,  wenn in 

diese Z e it  die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder  

nach dem Schlüsse des Reichstages statUußndcn.

§ .  4 9 .  Der Land tag  kann  sieh a u f  acht Tage vertagen.

‘ Zu  einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich.

Ohne E in b e ru fu n g  CS- 2 J J  d a r f  der  L and tag  nicht znisammenlreten, auch nach der Ver

tagung, dem Schlüsse oder der Au flösung  des Landtages  nicht fe rner  versammelt bleiben.

I V .  V o n  dem Landesausscliusse.

S . 5 0 .  Der Landesausschuss besieht aus sechs Mitgliedern.

1 'Gi Mitglied w ird  durch die, von der Wiihlerclasse der Ifuchstbesteuerten ( $ .  11, ąg gewähl

te» Abgeordneten, Lin Mitglied durch die in den S täd ten  und Märkten ( § .  I I ,  b ) gewühlten A b 

geordneten , und  Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden ( § .  ! I , e )  ans der  

Mitte des L andtages gewählt.

Die drei übrigen Ausschussmitglieder werden einzeln von  der Landesversam mlung aus ihrer  

Mitte gewählt.

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden.

k o m m t  bei der ersten und zweiten W ahlhandlung  keine absolute Mehrheit zu  S ta n d e ,  so 

is t  die engere Wahl zwischen jenen  beiden Abgeordneten vorzunehm en, welche bei der zweiten  

W ahlhandlung die meisten S tim m en erhalten haben.

Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos.



§, 51. Na miejsce każdego pojedynczego członka w ydzia łu  w y b ie ra  się zastępco, 
w edle oznaczonego w  pow yższym  paragrafie sposobu w ybieran ia .

Jeżeliby  kto z cz łonków  w ydziału, w  czasie gdy sejm k ra jo w y  nie je s t  zgrom adzony, 
ze świata zeszedł, w ystąp ić  miał, lub na czas d łuższy w zajm ow aniu  się interesami 
w ydzia łow em i przeszkodzonyin  b y ł ,  tedy  wstępuję zastępca, w y b ra n y  do zasląpiema 
ow egoż  członka w ydzia łu .

J e ż e 7i sejm kra jow y  jes t  zgrom adzony, tedy na miejsce stale brakującego cz łon
ka w ydzia łu , n o w y  w y b ó r  p rzedsięw zię tym  będzie.

§. 52. Członkow ie w ydz ia łu  k ra jow ego  obow iązani są w  B ern ie  zamieszkiwać. 
Oni z funduszu k ra jow ego  roczne pobiera ją  w y n a g ro d z e n ie , k tórego  summa 

ustaw ą k ra jow ą bodzie w yznaczona.
§. 53. W y d z ia ł  k ra jo w y  obiera prezydującego  z g rona  sw eg o  na ciąg działania 

swego.
W  raz ie  czasow ego przeszkodzenia  prezydującego  prezydu je  p rz y  posiedzeń 'acli 

w ydzia łu  cz ło n ek ,  z la iy  najstarszy.
§. 51. Do w ażności jakiej Jecyzyi potrzebna j e s t  obecność najmniej ośmiu 

cz łonków  wydziału.
U chw ały  zapadają bezw zględną  g ło só w  w iększością  cz łonków  obecnych. 
P rezydu jący  ma p raw o  spoinie g ło so w ać ;  w  razie rów nośc i g ło sów  jego  głos 

s tanow i.
§. 55. Z akres  działania w ydz ia łu  obejmuje następujące in teresu :

a) W y d z ia ł  k ra jo w y  zająć się ma potrzebnem i p rzygo tow aniam i dla odbyw ania  sej
mu k ra jo w eg o ,  tudzież w yszukaniem , u trzym aniem  w  stanie należytym  i u rzą
dzeniem miejscowości dla ( r e p re z e n ta c y i)  za s tęps tw a k ra jo w eg o ,  jako  i dla b ez
pośrednio  temuż podw ładnych  urzędów  i o rg a n ó w  przeznaczonych . 

b j W y d z ia ł  k ra jo w y  ma dla sejmu k ra jo w eg o  zb ierać  w ykazy  i w yjaśn ien ia ,  
w  spraw ach  k ra jow ych  zażądane i temuż tak o w e p rzed łożyć ,  tudzież za zleceniem 
sejmu k ra jo w eg o  p raw odaw cze  p io jek ia  w  sp raw ach  k ra jow ych  u łożyć i pod 
obradę wziąść.

<Q W y d z ia ł  k ra jo w y  ma p raw o ,  jeże li  sejm k ra jo w y  nie je s t  zg ro m a d zo n y ,  sp ra 
wozdania i wnioski w  spraw ach  k ra jow ych  do nam iestnika albo przez  tegoż do 
m iuis lersw a podaw ać. 

d j  W e  w ażn y ch  sp raw ach  administracyi k r a jo w e j , albo w  przypadkach  w ydania 
p row izo rycznych  us taw  k ra jo w y ch  (§ .  37-) ma w y d z ia ł  k ra jo w y  sw e  zdanie 
dać, jeże l i  do tego przez namiestnika będzie zaw ezw an y m . 

e j  W y d z ia ł  k ra jo w y  czuwa nad zachow aniem , za rządem  i obrachow aniem  majątku 
k ra jo w eg o  dochodów  k ra jow ych , i w y k o n y w a  dozór nad rzeczą, dotyczącą 
d ługów  i k redy tu  kra jow ego .

W  tym w zględzie  należą do niego najszczególniej te  w szystk ie  in teresa , 
które p rzyznane  b y ły  dotychczasow em u s tan o w em u  w ydz ia łow i kra jow em u, 
o ile lak o w e  I l e  zos ta ły  albo innym organom  poruczone ,  albo w skutek zmie
nionych s tosunków  zupełnie uchylone

(8. C e sa r sk i  p a t e n t  z  dn ia  3 0 .  Grudnia  184!),
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51. Für je d e s  einzelne Ausschussmitglied w ird  nach dem W ahlmodus des vor igen P a r a -  
graphes ein E rsa tzm ann  gewählt.

W enn ein Ausschussmitglied, w ährend  der Landtag nicht versam m elt ist, mit Tod abgehl, 

auszutreten h a t ,  oder a u f  längere Zeit  an der Besorgung der Ausschussgcsvhäfle ve ih indert  

i s t ,  tr i t t  der  E rsa tzm ann  ein, welcher zu r  S te llvertretung je n es  Ausschussmitgliedes gewählt  
worden ist.

I s t  der L and tag  versammelt, so w ird  fü r  das bleibend abgängige Ausschussmitglied eine 
neue I) ahl vorgenommen.

$  5 2 .  P ie Mitglieder des Landescnisschusses sind verpflichtet, ihren A ufen tha lt  in Britnn  
zu  nehmen.

Sie erhalten eire jähr l iche  Entschädigung aus Landesm itte ln , deren Betrag durch ein 

Landesgesetz bestimmt w ird .

53. D er Landesausschuss erwählt fü r  die Dauer seiner W irksamkeit den Vorsitzenden  
aus seiner Mitte.

B ei  zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden p r ä s id ir t  das an Jahren  älteste Mitglied  

den A usschuss -S itzungen .

S .  5 4 .  Z u r  Giltigkeit einer Entscheidung is t  die Anwesenheit von wenigstens vier  A u s 

schussmitgliedern erforderlich.

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst.  

Der Vorsitzende hat das Becht m itzus tim m en; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme den 

Ausschlag.

S .  55. Der W irkungskre is  des Ausschusses um fass t  folgende Geschäfte:

a) Der Landesausschuss hat die nüthigen Vorbereitungen fü r  die Abhaltung der L a n d ta y s -  

t ‘tzungen und  die Ausmittlung, Instandhaltung und  Einrichtung der fü r  die L a n d esv er

tretung und  die ihr unmittelbar unterstehenden Aemier und Organe bestimmt] n Räum lich

keiten zu  besorgen.

b) Der Landesuvsschuss hat dem Landtage die in Bezug  a u f  Luiidesangelegenhcilcn ge for

derten NacJnoeisungen und A uskün fte  zu  sammeln und  vorz-ulegen, und über A u f tra g  das 

L and tages  legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu  entioerfen und zu  berathen.

c) E r  ist  berechtigt, wenn der Land tag  nicht versammelt ist, Berichte und  A n träge  über  

Landesangelegenheiten an den S ta ttha lter  oder durch denselben an das Ministerium., ęu  

richten.

d) lieber wichtige L a n d e sc e rw a l tu n g s -  Angelegenheiten, oder in Fallen der Erlassung  p r o 

visorischer Landesgesetze (,§. 3 7 )  hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben,  

wenn er dazu vom S ta ttha lter  au fge fordert wird.

c) Der Landesausschuss sorg t fü r  die V erw a h ru n g , Venocillung und Verrechnung des L a n 

desvermögens und  der L andese inki in fle , und  üb t die Aufsicht über  das Schulden- und  

Creditwesen des Landes.

E s  obliegen ihm in  diesen Beziehungen insbesondere alle Geschäfte , welche dem bis

herigen L andesausschusse  zu s tanden ,  m  so weit sie nicht an andere Organe überwiesen  

werden, oder durch die. geänderten Verhältnisse gänzlich entfallen sind.
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f )  Kasa krajow a, do której w szystk ie  dochody krajoAve ( § .  40 )  AvpłyAvać, i z któ
rej w szystk iew yd atk i na ce le  krajoAve zastąpione b yć  mają, rÖAvnie tak, jak ar
chiwum krajow e i rejestratora krajoAva bezpośrednio w y d z ia ło w i kivjoAvemu 
podlega.

g)  Jeże liby  w  nadzw yczajnych , budżetem krajow ym  nieprzegtrzeżonych przypad
kach, miały b yć  ło ż o n e  w ydatk i na ce le  krajoAve, m oże namiestnik do tego  
uzyc  p ie n ię d z y ,  av kasie krajoAvej do d ysp ozycy i znajdujących się,\.AVSzakże 

ty lko za porozumieniem się z w yd z ia łem  krajow ym
4D W ydział krajoAvy co rok aainien u łożyć budżet summ, potrzebnych dla zastcpstAva 

krajoAvego, jego urzędnikÓAV, sług, budynkÓAV i urządzeń, av o g ó le  na całe 
jego AveAvnetrzne gospodarstAVO, i takoAvy namiestnikowi przedłożyć do w c ia -  
gnienia go do ogólnego budżetu krajoAvego.

RÓAvnież n a leży  też do w y d z ia łu  k ra jow ego  czuw ać nad użyciem  i oLraeho-  
w aniem  tych p ie n ię d z y ;

0  W ydzia ł krajoAvy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za -
s ląpstw em  k ra jo w e m  zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi p o s tęp o -
Avaniem, ich umieszczeniem, suspcndoAvaniem, oddaletnem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, av tym w zględzie istniejących.

/;) Co się tycze prebend ifu nd acyj ,  rÓAArnie jak w  ogólnośc i,  Avszystkich przed-
miotÓAv, nieprzekazanych Avyraźnie innym organom, ma w.ydłją? krajoAvy w ejść  
av zakres czynności, a z tymże oraz te przejąć praAva i ohoAvmzki, które dotych
czasowemu wydzialoAvi kra jow em u przynależały. Ma w ie c  Avszystluemi zająć 
s ię  sprawami, które względem osób trzecich wypływają z przejęcia zawar
tych zoboA\iązań i nabytych praAV dawniejszej reprezentacyi krajoAvej.

§. 56. PostanoAAÜenie, czyli i jakie inne interesa AvydziałoAvi krajoAvemu prze
kazać na leży , pozostaAvia się praAVodaAvslwu krajowemu.

P raw o  udziału w  u sta w o d a w stw ie  co do spraAv krajow ych  nie  p rzysłużą  wydziafoAvi. 
§ . 57 . W y d z ia ł  krajoAvy za SAve in te r e só w  sprawoAvanie odpow iedzia lnym  jest  

sejmoAvi krajoAvemu.
§• 58. W y k o n a n ie  u c h w a ł ,  przez Avydzial krajoAvy av konstytucyjnym działania  

obrębie Avydanych, a nie sam ego tylko AveAvnetrznego gospodaroAvania zastepstAva 
krajoAvego dotyczących , przystoi Avładzy w y k o n a w cze j ,

§ .  59. W y d z ia ł  k ra jow y  zostaje z sejmem krajow ym  i z ustanOAvionemi przez  
niego w ed le  § . 55 . organami, w  bezpośrednim  urzędow ania  stosunku.

' organami, przez Avfadze AvykonaAveza do w ykon an ia  ustaAV krajow ych  i uchAvał 
zastępstw a krajoAvego ustanoAvionemi, zostaje w y d z ia ł  tylko przez namiestnika  
av zw iązku.

Do tegoż stosuje Avydziaf w sz e lk ie  SAve podania i p r z e d ło ż e n ia , i przez tegoż 
dochodzą Avydziafu rozrządzenia Avladzy wykonaAvczej.

§ .  60. W sze lk ie  u c h w a ły  Avydzialu k ra jo w eg o  namiestnikoAvi udzielają się.
Jeże li  nanńestnik sądzi, że  zarządzenia takoAve sprzeczne są ustaAvie, Avinien 

Avstrzymać w y k o n a n ie  onychże i natychmiast o tem donieść ministerstAvn, celem  
rozstrzygnien ia , przysto jącego  temuż w ed le  § .  89. konstytucyi państwa.
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f) Die Landescasse,  in welche alle Einkünfte  des L andes ( § .  4 0 )  einzvflicssm  haben , und  

icoraus alle Ausgaben fü r  Landeszwecke zu  bestreiten sind, is t  eben so wie die L and tags

archive und  Regis traturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet

g )  Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen A u sg a 

ben fü r  Landeszwecke zu  machen sind „ k a n n  der S ta tthalter  die verfügbaren Gelder der 

Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden.

■ h j Ueber die fü r  die Landesvertretung, ihre Beam ten , D ie n e r , Gebäude und  Einrichtungen,  

überhaupt fü r  den ganzen inneren Haushalt er fordei liehen Summen hat der Landesaus

schuss jährlich  den Voranschlag zu  verfassen  und  ihn dem Statthaltc ,  zu r  Einbeziehung  

in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu  übergeben. .

E ben so obliegt dem, Landesausschusse die Sorge fiii die Verwendung m u l Verrech

nung dieser Gelder.

i) Der Lundesiiusschuss fu h r t  die Aufsicht über die der Liutdesuerti etung unmittelbar un 

terstehenden Beamten und  Diener und ver füg t  über deren D isc ip linarbehandhm g, Anste l

lu n g , Susp e n d iru n g , Entlassung oder Versetzung in  den Ruhestand nach Massgabe der  

hierüber bestehenden Normen.

10 Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Pfründe-n und  Stif tungen, so ivie überhaupt be

züglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesenen Gegenstände in den Ge

schäftskreis  und in die Rechte und  Pßichten einzutreten, icelche dem bisherigen L a n d esa u s

schusse siistanden, und demnach auch alle Angelegenheiten zu verhandeln , welche aus der  

Uebernahme der von dei früheren L andesvertre tung  gegenüber dritten Personen eingegan

genen Verbindlichkeiten und erworbenen Rechte entspringen.

S .  56. Die B e s t im m u n g , ob und  icelche andere Geschäfte dem Landesausschusse  zuzuw ei

sen se ien ,  bleibt der Landesgesetzgebung Vorbehalten.

Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheiten sieht dem  /l» s -  

schusse nicht zu.

£. 5 7  Der Landesausschuss is t  fü r  seine Geschäftsführung dem Landtage wer an Iw örtlich

IS. 58 .  Die Ausführung der von  dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen  

W irkungskreises er la ssenen , und  nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertre tung b t t r e f -  

fenden E n tscheidungen , steht der vollziehenden Gewalt zu.

$. 59 .  Der Landesausschuss s teht n.if dem Landtage und m 't  den von ihm nach S. 55

bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung.

Mit den von der vollziehenden Gewalt zu r  A usführung  der L ardesyese tze  und der E n t 

scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur  durch den S ta t t 

halter in Verbindung.

A n  diesen hat er alle Eingaben und Vorlagen zu richten, m.d durch derselben gelangen d.e 

Verfügungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss.

S. 60 .  Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem S ta ttha lter  mitgetheilt.

Findet der S ta ttha lter  solche Massregeln dem Gesetze w idersprechend , so hat er die in s -

führung  derselben zu  sistiren und  sogleich dem Ministerium Behufs der nach § .  8 9  der R p ich f-

verfassung  ihm zu stehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen.
(XI. Poln.) 59
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Jeżeli  zaś namiestnik decyzye takow e uzna za sprzeczne z pospoiilem dobrem 
kra ju  lub pańs tw a , ma w y konan ie  tychże zawiesić, a pow ody  tegoż natychmiast w y 
działow i kra jow em u udzielić.

Jeżeli  w y d z ia ł  obstaje przy  w ykonan iu  za rządzen ia ,  a namiestnik nie widzL się 
być zaspokojonym  przeciwnemi ow egoz  uwagami, tedy w  przypadku , jeże li  sejm k ra 
jo w y  nie je s t  zg ro m ad zo n y ,  w inno się m in is teryalnego  zasięgnąć rozslrzygnien ia , w  
przeciw nym  zaś razie  przedm iot ten poddać pod uchw ałę  sejmu k ra jow ego  w  miaro 
przysto jącego mu zakresu  działalności.

§ . 6 1 .  Jeżeli  na  sejm k ra jo w y  rozpisano n o w y  w y b ó r  posłów , dotychczasow y 
w ydzia ł  k ra jo w y  dopóty w  działalności zostaje ,  dopóki przez now o w y b ra n y  sejm 
k ra jo w y  m e zostanie us tanow ionym  n o w y  w ydzia ł  k ra jow y.

Jeże l i  w y b ó r  do sejmu k ra jo w eg o  znow u na daw niejszych w ydziału cz łonków  
i zas tępców  w ypad ł,  może ich znow u sejm k ra jo w y  do now ego  także pow ołać  wydziału.

V. P o s t a n o w i e n i a  o g ó l n e .

§. 62. Zmiany konslytucyi k ra jow ej mogą być zwyczajną p ra w o d aw s tw a  drogą 
w niesione na  sejmie k ra jow ym , k tóry  na jp ierw  będzie zw ołanym .

Na następujących sejmach k ra jow ych  potrzeba do uchw ały  o takiej zmianie, 
obecności najmniej trzech czw artych  części w szystkich pos łów , a pozw olenia  najmniej 
dw óch trzecich części obecnych.

Dano w  Naszem cesarskiem  g łów nem  i s to łecznem  mieście W iedniu  dnia t rzy 
dziestego Grudnia w  roku tysiąc ośmset czterdziestym  dziewiątym, Naszego p a n o w a 
nia drugim.

Franciszek Józef.

S chw arzenberg . R ra iw s. llacli ISrinrk. T liliin fe ld . G ju ia l. S ch m erlin g .
T k u n . ü u lm e r .

Ustawa wyborcza sejmu krajowego
d l a

margrabstwa Morawii.

I. O p o w i a t a c h  w y b o r c z y c h .

§ . 1. Sejm k ra jo w y  m argrabstw a Morawii składa się s tósow nie  do §. 11. kon- 
stytucyi kra jow ej

a )  z trzydziestu  p o s łó w  z najw yżej opodatkow anych ,
b )  z trzydziestu  dwóch posłów  miast i m iasteczek ta rg o w y c h ,  niżej w y m ie 

nionych, i

c) z trzydziestu dziew ięciu pos łów  gmin pozostających, w łączn ie  g ru n ió w  i ziem, 
w  księstw ie Szląsku leżący cli (les enclaves).

W  celu p rzedsięw zięcia  po jedynczych w y b o ró w ,  u tw orzone  bedą pow iaty  w ynorcze .
§. 2. Dla w y b o rc ó w  z klasy najw yżej opodatkow anych  stanowi cale m argrabstw o  

M oraw ii (w łą c z n ie  ziem w  Szląsku leżących les enclavesj  jeden  pow ia t  w yborczy .
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Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 

w idersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen,, und die Gründe davon sogleich dem L a n -  

desausschusse mitzutheilen.

B eharr t  der Ausschuss a u f  der Ausführung  der Massregel, und  füh lt  sich der S ta tthalter  

durch aie Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der L and tag  nicht ve rsam 

melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss

fassung  des L andtages nach Massgabe des ihm zustehenden W irkungskreises zu  unterziehen.

61 W enn eine neue Wahl der Abgeordneten fü r  den L andtag  ausgeschrieben wird ,  

bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in  II irksanmeit, l i s  der  neu gewühlte L a n d 

tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat.

W erden die früheren Ausschussmitglieder und  E rsa tzm änner wieder in  den L and tag  ge

wählt, so können sie von dem Land tage  auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden.

V .  A l lg e m e in e  B e s lu n m n n g e n .

$ .  62. Aenderungen der L andesverfassung  sollen in dem Landtage, welcher zu rrs t  beru 

fe n  wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können.

In den folgenden Landtagen  ist zu  einem Beschlüsse über solche Abänderungen  die Ge

genw art von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und  die Zustimm ung von mindestens  

zw ei Drittheilen der Anwesenden erforderlich.

So gegeben in  Unserer kaiserlichen H aup t-  und hes iaenzs tad t Wien, am dreissigsten De

cember im Jahre  E intausend achthundert vierzig  neun, Unserer Reiche im zweiten.

F r a n z  J o s e p h .

Schivurxenherg. 7 i tuiiss. JBuch. in'iick. Thinnfeld. Gyulcti. Schmer-
Im*«/; Thun, ßvttimer.

L  a n d t  a y  s - \I a h l o r  d n u n  g
für die

Jtarli tß rafs c  ha f l  Mähren.

I .  V o n  d e n  W a h l b e z i r k e n •

§ .  1. Der Land tag  der M arkgra fschu ft  Mahren besteht nach §■ 11 der  L a n d e sv e r fa s su n g : 

a j  aus dreissig Abgeordneten der Ilöchstbesteuer tcn ,

b j  aus zw e i  und dreissig  Abgeordneten der nachbezeichneten S täd te  und  Markte, und

c)  aus dreissig Abgeordneten der übrigen Gemeinden mit E insch luss  der im Ilerzogfhume  

“  Schlesien gelegenen Enclaven.

Behufs  der Vornahme der einzelnen W ahlen  werden W ahlbezirke  gebildet.

S- 2  Für die W ähler  aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet die ganze M a rh y ra f -  

scha/t  Mähren ( einschüessig der in Schlesien gelegenen, Enclaven) einen einzigen W ahlbezirk.
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§. 8v Dla w yboru  pos łów  miast i m iasteczek ta rgow ych s tanowi
B erno  trzy pow ia ty  w y b o rc z e ;  '
m iasta: Ołomuniec, Ig ław a ,  Prosnitz , S te rnberg ,  N ikolsburg, N eutitschein  iZ najm , 

kaziły jeden  p o w ia t  w y b o rc zy ;
Tricbau , Gewitscli, Z w itlau , Briesau, B oskow itz razem  jeden  pow ia t w y b o rc z y ;
W ischau, A usten itz ,  Butschowilz razem  jeden  pow ia t wyborczy .
Góding, Gaya, Auspitz, Kaunitz, Kostel razem jed en  pow ia t w y b o r c z y ; 1
M. K rom au, Eibenschitz, M. B udw ilz ,  Jarm eri lz  razem jed en  p o w ia t  w y b o rc zy ;
Teltśeh, Zlabings, Jamnilz, Datscbilz razem  je d e n  pow ia t  w y b o rc z y ;
Triesch, Trebilsch, Pirnilz razem jed en  pow iat  wyborczym;
Saar ,  Bystric, Neusladtl, W ielki Mesoritsch, T isclm ow iU  razem jed en  pow. w y b . ,
R öm erstad t,  B a r i i /  Bor razem  jeden  puwiat w y b o rc z y ;
S ch ö n b erg ,  Altstadt, Hohenstadt razem jed en  pow iat w y b o rc z y ;
Miiglilz, Loschitz, N eustad t,  Littau razem  jeden  p o w ia t  w y b o rc z y ;
W eissk irchen ,  Bautsch, Liebau razem  jed en  pow ia t  w y b o rc zy ;
Leipnik, P re rau  razem jed en  p o w ia t  w y b o rc z y ;
Kromsier, K ojetein  razem  jed en  pow ia t  w y b o rc z y ;
S trassnitz ,  Jlradisch, Ilo lleschau razem  jed en  pow iat w y b o rc z y ;
Mistek, B raunsberg ,  M. Oslrau razem  jeden  p o w ia t  w y b o rc z y ;
Fulnek, F rey b e rg ,  F rankstad t razem  jed en  pow ia t w y b o rc zy ;  i
W ęg ie rsk i  Brod, W ołosk i  M ese ri lsch ,  W se tin  r a * m  jed en  powiat w yborczy .
W  każdym  z trzech pow ia tów  w yborczych  miasta B erna  , nie mniej w  pow iecie 

w yborczym  miasta O łom uńca, jako też w  onym miasta Igław y po dw óch posłów , 
w  każdym  reszty  dw udziestu dwóch p o w ia tó w  w y b o rczy ch  po jednem u po s ło w i w y 
brać  należ} —

Pow iaty  w yborcze miasta B erna  będą p rzez  namiestnika oznaczone, za porozu 
mieniem prze łożeństw a gminy.

§. 4. Dla w y b o ru  posłów  gmin wiejskich każdy  z dw udziestu  pięciu pow ia tów  
politycznych s tanow i jeden  pow ia t  w y b o rczy  w  ten sp o s ó b , że po odtrąceniu miast 
i m iasteczek ta rgow ych , osobno do w y b o ru  u p ra w n io n y ch ,  ludność najbardziej za
ludnionych po w ia tó w  B erna , O łom uńca, Ig ław y ,  K ro in ierzyra  po dwóch, a każdy 
z innych pow m tów  politycznych po jednem u posłow i na sejm k ra jo w y  w y b ie rać  ma.

Ziemie M orawskie w  księstw ie Szląskiem leżące ( les enclaves) s tanow ią razem  
jed en  pow ia t  w y b o rczy  i w yb ie ra ją  jed n eg o  posła na  sejm k ra jo w y  m argrabstw aM oraw ii.

II. O p r a w i e  w y b o r c z e m

§. 5. W ym ogi do upraw nienia  w yborczego  są częścią ogólne, t. j .  takie, k tóre  
każdy  w yborca  posiadać musi, częścią szczególne, t . j .  ta k ie ,  które są potrzebne do w y 
konyw ania  p ra w a  w yborczego  w  jednej z w ym ienionych w § n e  1. trzech klas w yborców .

§ 6. W  ogólności ma każdy p ra w o  do w y b o ru ,  k tó ry  tes t:
a )  obywmlelem p ań s tw a  austryackiego ,
b )  pełnoletnim ,
c)  w  zupełnem  znajduje się używ aniu p raw  cyw ilnych  i politycznych, i który
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& ö. Für die Tr :thl dev 'Abgeordneten  der S täd te  -und Märkte bilden.

Die S ta d t  Brünn drei W a h lb e z i r k e ;

dir S tä d te :  Ghnütz, Iglau, Prossnitz, S ternberg, Nikolsburg, Neutitschein u n d Z n a im je .d e  

einen W a h lb e z i r k ;

Tricbau, Gewitsch, Z u m ta u ,  Briesau, B oskow itz  zusammen einen W a h lb e z ir k ;

h  ischaü, A us ter l i tz ,  Butschowitz  zusam m en einen W a h lb ez i rk ;

Göding, Gaija, A vsp i tz ,  Kaunitz, Kostei zusammen einen W a h lb e z i r k ;

M. Kroinau, E ibensch i tz , M. B u d w itz ,  Ja rm er i tz  zusammen einen W a h lb e z i rk ;

'Feilsch, Zlabiiigs, Jam nitz ,  D a tsch itz  zusam m en einen W a h lb e z i rk ;

Triesch, Trebitsch, P irnitz  zusam men einen W a h lb e z i r k ;

.. Sa a r ,  B ystr ic ,  Neustadl,  Gross-Mese-ritsch, TiscJinoiaitz zusammen einen Wahlbezirk:;

Römerstadt,  Beim, Hof zusam m en einen W ahlbezirk;

Schonbery, A l ts tad t ,  Hohenstadt zusammen einen W ah lbez irk ;

Muglitz, Loschitz, Neustadt,  L i t ta u  zusam m en einen W a h lb ez irk ,

Weisskirchen, Bautsch, IAebau zusam men einen W a h lb e z i rk ;

Leipnih, Prcrau  zusam m en  einen W a h lb ez i rk ;

Kr ernster, Kojetein zusam m en einen W a h lb e z i r k ;

S trassn itz ,  I lradisch, Holleschau zuzam m en einen W a h lbez irk ;

Mistek, Braunsberg, M . Ostrau zusamm en einen W a h lb e z i r k ;

Fulneh, Frey bery, F ranks tad t zusammen einen  I) ah lbez irk , und

Ungarisch-Brod,  1 Vallachisch-Mcseritsch, W'selin zusam m en einen  TT ahlbezirk

In  je d e m  der drei W ahlbezirke  der  S ta d t  B rü n n , so icie in dem ahlbezirke der Stadt.

(Jlmiitz und  in je n em  der  S ta d  Ig lau  s ind  zw ei Abgeordnete , in je d e m  der übrigen  zw e i  und

zw anzig  W ahlbezirke E in  A bgeordneter  zu  wählen.

Die W ahlbez irke  der S tad l  B r ü n n  w erden  über E invernehmen des G emeindevorstandes  

vom S ta t tha l te r  bestimmt.

§ .  4 .  Für die W ala  der Abgeordneten der Landgemeinden bildet je d e r  der f ü n f  u n d  z w a n 

zig  politischen Bezirke  einen W ahlbezirk in der A rt ,  dass die Bevölkerung der nach Abzug  der

besonders wahlberechtigten Städte u n d  M ärkte höchst bevölkerten B e z i ik e  von Brünn , Olmütz,  

Iglau, Krem sier j e  z i c e i , und  je d e r  der übrigen politischen Bezirke j e  Einen Abgeordneten  

f ü r  den Land tag  zu  wählen haben.

Die im Ilerzogthum e Schlesien gelegenen mährischen Enclavcn  bilden zusam m en  Einen  

U ahlbezirk und  tvählen Einen Abgeordneten  zu m  L a n d ta g e  der M arhgra fscha ft  Mähren.

II. V on  dem W ahlrechte.

§. 3. Die E rfordern isse  der  TWahlberechtigung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche

bei jedem  TWähler vorhanden seyn müssen, theils besondere , d. h. solche, die zu r  Ausübung

des Wahlrechts in einer der drei im S .  1 bezeichneten Wählerclassen nothwendig sind.

S .  6. Im  Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher  

a ) österreichischer Rclchsbürger,

I)) grossjahrig,

c) im vollen Genüsse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und
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d) albo opłaca pew ną roczna kwotę podatku bezpośredniego  ( s ta łeg o ) ,  k tóra  dla 
cz łonków  gminy miast Berna, Ołomuńca, Igła w y i Prossnitz najmniej na  dziesięć 
złoi. reńskich mon. k o n w . , a dla cz łonków  innej gminy m arg rabs tw a  M oraw ii 
najmniej na pięć złotych reńsk. mon. konw. us tanaw ia  się, albo, nieopfac; jąc  
podatku bezpośredniego , w ed łu g  osobistej swej w łasności,  w  k lórejkolw iekbądź 
gminie m argrabstw a M orawii albo m oraw skich  ziem, leżących w  Szląsku {les  
enclaves') , s lósownie do p rzepisów  u s taw y  gminnej lub też osobnych statu tów  
gm innych posiada czynne p raw o  w yboru .

§. 7. A żeby  kto w  klasie najw yżej opodatkow anych  do w y b o ru  by ł  upraw nionym , 
musi nie tylko posiadać w ym ienione w  §fie 6. ad a), b )  i c )  w ła sn o śc i ,  lecz także 
w  kró lestw ie  Cześkiem opłacać one roczną ilość podatku bezpośredn iego  (s ta łeg o ) ,  
która w ed le  § . 42. konstytucyi państw a do obiera lności do w yższej Izby sejmu p ań 
s tw a  je s t  potrzebną.

§. 8. Szczególny  w ym óg  do upraw nienia w y b o rczeg o  w jednej z dwu innych 
klas w y b o rc ó w  §. 1. ad b )  i c )  zasadza sie na tern, ze kto w  jednym  z w y szczeg ó l
nionych  w  §lie 3. i 4. pow ia tów  w y b o rczy ch  w y k o n y w a ć  ma p raw o  w y b o rc z e ,  ten 
też członkiem gminy tego samego w łaśn ie  pow iatu  w yborczego  być musi.

Do w y b o ru  upraw niony w y k o n y w a  s w e  praw o w y b o r c z e  w  tym p ow iec ie  w y b o r 
czym , do którego gmina n a le ż y ,  której je s t  cz łonk iem ; je ż e l i  zaś jest  członkiem  

kilku gmin, w te d y  w y k o n y w a  on praw o w y b o r c z e  w  poAviecie zw y cza jn eg o  sw e g o  
zamieszkania.

§. 9. Celem w ykazan ia  w y b o rczeg o  jeg o  up raw nien ia  będą razem  te summy 
zrachow ane,  k tóre  w m argrabs tw ie  M orawii w  podatkach bezpośredn ich różnego  gatunku 
lub od różnych  opłaca przedm iotów .

Ojcu doliczają się  k w o ty  podatków  b ezp o śred n ich , przez m ałoletnie  je g o  dzieci,  
m ałżonkow i przez je g o  m ałżonkę opłacane , dopóki n ie  ustało u p r a g n ie n ie  do zarządu  

majątkiem, praw nie przystojące ojcu i m a łżon k ow i.
§. j O. Każdy w y b o rc a  może w  jed n y m  tylko pow iec ie  w yborczym  w y k o n y w a ć  

sw e  p raw o  w yborcze
Kto jako  na jw yżej  opodatkow any  do w yboru  upraw nionym  jes t ,  n ie  może w y 

b ierać w  żadnym pow iec ie  w yborczym  obu innych  klas w y b o rc ó w ,  a kto w  powiecie 
w yborczym  w ym ien ionych  w § f ie  3. miejsc, do w y b o ru  upraw nionym  jes t ,  n ie m oże 
w  żadnej -wiejskiej gminie w ybierać .

III. O l i s t a c h  w y b o r c ó w .

§. 11. Do w y b o ru  upraw nieni każdego pow iatu  w y b o rczeg o  do osobnyrch list 
w ciągają się.

§ . 12. Listę w y b o rcó w  najw yżej opodatkow anych  n a m ie s ln k  sporządza.
Z osób, ogólnemi w yborczego  upraw nien ia  w ym ogam i (§ .  6 .)  opatrzonych, k tóre  

w  całym kra ju  najw yższe opłacają kw oty  w  podatkach bezpośrednich; w ciągnie  się 
taką liczbę do listy w y b o rc ó w  najw yżej opodatkow anych , ażeby przez nią osiągnąć 
przynajmniej s tosunek  jednego w y b o rc y  na sześć tysięcy dusz całej ludności,  i ażeby 
także i poza len stosunek każdy ogólnie do w y b o ru  u p raw niony  obyw ate l  państw a , 
opłacający w  m argrabs tw ie  M orawii najmniej p ięćse t  z ło tych  reńsk ich  mon. konw. 
podatku b ezp o śred n ieg o ,  uw ażanym  by ł  jako w y b o rc a  na jw yżej opodatkow any.
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d) entweder an directer S teuer einen bestimmten J a h r e sb e tra g , welcher f ü r  Gemeindeglieder 

der S tä d te  Brünn, Olmützi, Ig lau  und  Prossn i tz  a u f  toenigstens zehn Gulden Conventions-  

Münze , und fü r  die Mitglieder einer ändern Gemeinde der M arkgra fscha ft  Mähren a u f  

wenigstens f ü n f  Gulden Conventions -  Münze festgesetz t  w i r d ,  entrichtet, oder ohne Z a h 

lung eu er directen Steuer nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde der 

M arkgra fscha ft  Mähren oder der m ährischen Enclaven  in Schlesien nach den Bestim m un

gen des Gemeindegesetzes oder der besonderen ' Gemeindestatule das active Wahlrecht 

besitzt.

§ .  7. W er  in der Classe der Höchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, m u ss  nicht nur  

die im Paragraphe 6  ad a j ,  b j und  c) bezeichnelen Eigenschaften bes itzen ,  sondern auch 

in der M arkgra fscha ft  Mähren oder in den Enclaven je n en  Jahresbetrag an directer S teuer be

za h len ,  welcher nach §'. 4 2  der Reichscerfassung zu r  Wöihlbarlc'd in das Obeihaits des Reichs

tages erforderlich ist.

§■ 8. D as  besondere Erfordern iss  zu r  Wahlberechtigung in einer der beiden ändern W ä h -  

krc lassen  § .  1 ad b) und  r j  besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den § § .  3  

und 4  bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 

jenes  W ahlbezirkes seyn muss.

Der h  ahlberechtigte ß b l  sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke a u s ,  zu  ‘welchem die Ge

meinde gehört,  deren Mitglied er i s t ; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so üb t  er das  

Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen  H ohnsiizes.

$  .0. Die B e träge ,  welche Jem and an verschiedenen Gattungen .d irec ter  S teuern  oder  

von  verschiedenen Objecten in der M arkgra fscha f t  Mähren bezahlt ,  werden Behufs der A u s 

mittlung seiner Wahlberechtigung zusammengerecmiet.

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen K in d ern , dem Gatten die von  seiner

Gattin entrichteten directen S teuerbetrage zugerechnet, so lange das dem Vater und  Gatten

gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat.

10. Jeder W ähler  kann sein Wahlrecht nur in E inem W ahlbezirke ausüben.

W er als Höchsbesteuerter wahlberechtigt i s t , d a r f  in keinem }\ ahlbezi. ke der beiden än

dern W ählerc lassen , und wet in einem W ahlbezirke der im &' 3  genannten Orte wahlberechtigt 

is t ,  in keiner Landgemeinde wählen.

I I I .  V on den W ählerlisten.

§ . 11. Die Wahlberechtigten eines je d en  W ahlbezirkes werden in besondere Listen  ein

getragen

S .  12. Die Wählerliste der Höchtsbesteuerten w ird  vom  Statthalter angefertigt.

Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordern issen  der Wahlberechtigung ( § .  6 )  verse

henen P e rs o n e n , welche im ganzen  Lande die höchsten Betrage an directen S teuern  ent

r ich ten ,  w i r d e in e  solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten a u f  genommen, dass  

dadurch wenigstens das Verhällniss von einem W ähler  a u f  sechstausend Seelen der Gesammt.be- 

völkerung erreich t,  und dass auch über dieses Verhältniss hinaus je d e r  im Allgemeinen wahlbe

rechtigte Reichsbürger, welcher in der M arkgra fscha ft  Mähren mit Inbegrif f  der Encla ten  we

nigstens fün fhunder t  Gulden C. M. directe S teuer z a h l t , als hüchstbesteuerter W ähler behandelt  
wird.
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§. 13. Jeże l i  między na jw yżej opodatkow anym i kra ju  zna juu je -c ię  korporacya 
lun to w arzy s tw o ,  w ted y  w  listę w y b o rc ó w ,  najw yżej opodatkow anych , wciągm oną 
być w inna  osoba, w ed le  istniejących norm p ra w a  albo to w arzy s tw a  do jej z e w n ę trz 
nego zastąpienia p o w o łan a

§. 14. G m i n y ,  n aw e t  gdy  j a k o  t a k i e  do najw yżej podatkujących w  kraju 
należą , nie mogą ani przez pe łnom ocników , ani przez zas tępców  w y k o n y w a ć  p raw a  
w yborczego  w  klasie najw yżej opodatkowanych.

§. 15. Listy Avyborcöw dla w ym ienionych  w  §(ie 3. m ias t ,  miasteczek targo
w ych  i miejsc sporządza ich gminne p rze łożeństw o .

Jeżeli w ięcej miejsc razem  stanow ią jed en  pow iat w y b o rc z y ,  natenczas  lista 
każdego miejsca osobno sp o rz ąd zo n ą ,  i w  celu u łożen ia  m a j ą c e j  s i ę  z e s t a 
w i ć  g łów nej listy całego pow iatu  w y b o rc z e g o , p rzes łaną  będzie staroście  p o w ia 
tow em u, lego pow iatu , w  którym  leży  g łó w n e  miejsce w yb o rcze ,  starosta zaś udzielić 
w in ien  odpis tejże burm istrzow i g łó w n eg o  miejsca w yborczego .

§. 16. Listy  w y b o rc ó w  dla po w ia tó w  w y b o rczy ch  gmin -wiejskich (§. 4 J  ma 
s ta ros ta  p o w ia tow y , używ ając  ku temu pom ocy u rzęd ó w  poborow ych, gminami spo
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym  gminy d o se łać ,  aby przez  nich 
z przyzw aniem  dwóch cz łonków  w ydzia łu  gminnego roz trząsane ,  i po trzebne  w ed le  
okoliczności uzupełnienia lub sprostow ania staroście pow iatow em u zap roponow ane  by ły ,  
k tó ry  z list w y b o rc ó w  gmm pojedynczych zestaw ić  w in ien  głownią listę ca łego  powiatu.

§. 17. Każda lista w yborców  zaw ierać  ma imię i nazw isko, w iek  i zamieszkanie 
mającego p raw o  w yboru ,  tudzież ilość podatków , przez  niego opłacanych, lub one 
osobistą w łasność ,  od której zaw isło  jego p raw o  w yborcze.

§. 18. O ile prawro w y b o rcze  od op ła ty  pew nej  k w o ty  podatku zaw isłem  jes t ,  
u w ażan y  być ma ten tylko za w yborcę ,  k tó ry  ow e kw otę  podatkową w  roku, p o p rze 
dzającym w y b ó r ,  ca łkow icie  zap łacił ,  a w  bieżącym roku podatkowym żadnej zale
głości nie je s t  dłużen,

. §  19. Lista w yborców  najw yżej opodatkow anych  będzie obw ieszczona przez 
namiestnika, a to p rzez  umieszczenie w  gazetach k ra jow ych , do publicznych ogłoszeń 
p rzeznaczonych , tudzież przez  udzielenie odpisów każdemu s ta ros tw u  pow iatow em u, 
(co  do m oraw skich ziem, w  Szląsku leżących ( les enc laves) ,  przez zamieszczenie do 
gazety  kra jow ej księstwm Szląska, i przez udzielenie odpisów  onym starostw om  po
w ia tow ym  księstw a Szląska, w k tórych  leżą enklawry ) ,  w  którego  u rzędow em  siedlisku 
takowre dla publicznego przeglądnienia  mają być w y łożone .

§. 20. Sporządzone podług §. 15. listy wyborców" będą w yłożone u bu rrń s lrza  
każdego miejsca, mającego prawm do w7yboru  ( § .  3.3, g łó w n a  zas lista, u burmistrza 
g łów nego  miejsca w y borczego , dla publicznego przeglądnienia.

§. 21. L isty  w yborcze  gmin w iejskich  b i dą  do pow szechnego przeglądnienia 
w yłożone u p rze łożonych  gmin pojedynczych. a g łów na lista powiatu w urzędowem  
siedlisku s laroshva pow iatow ego

§. 22. Dzień w y ło żen ia  list w y b o rc ó w  ma być oznajmionym w raz  ze stósowmym 
terminem reklam acyjnym , w  każdym pow iec ie  w yborczym .
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$. 13. Kommt unter den Höchstbesteuerlen des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 

vor, so ist jene  Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen N o r

men nach aussen zu  vertre ten  berufen is t ,  in die Wählerliste der Ilöchstbesteuerten aufzunehmen.

§ .  14. G e m e i n d e n  können selbst dann, wenn sie a l s  s o l c h e  un ter  die höchsten S teuer-  

contribuenten des L andes gehören ,  weder durch B evollm ächtig te , noch durch Vertreter das  

Wahlrecht in  der Classe der Höchstbesteuerten ausüben.

§ .  15. Die W ählerlisten fü r  die im S .  3  benannten Städte , M ärkte  u n d  O rtschaften werden  

von dem GemeindevorStande derselben angefertigt.

Bilden mehrere Orte zusammen Einen W a h lb ez i rk , so w ird  die L is te  je d es  Ortes abge

sondert verfass t und  behufs der o r t w e i s e n  Zusammenstellung der Hauptuste des ganzen  W ah l-  

bezirkes an den Bezirkshanptmann desjenigen B ezirkes ,  in welchem der Hauptwahlort gelegen 

ist, eingesendet, welcher hiervon eine Abschrift  dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zu  über

geben hat.

§ .  16. Die W ählerlisten fü r  die Wahlbezirke der Landgemeinden CS- 4 )  hat der B e z irk s 

hauptm ann mit Benützung  der Steuerämter gemeindeweise anfertigen zu  la ssen ,  und  die 

Listen aer einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern einzusenden, damit sie von  diesen un

ter Beiziehung von zw ei Mitgliedern des Gemeindeausschusses g eprü f t ,  und  die etwa nötlu-  

gen Ergänzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmahne in Antrag gebracht werden,  

der aus den Wählerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen B ezirkes  zu sa m -  

menzustellen hat.

§. 1 7  Jede Wählerliste hat den V or-  und  Z u n a m e n ,  das A lter  und den ]] ohnort des 

W ahlberechtig ten , dann den von ihm entrichteten Steuerbetrug oder die persönliche Eigenschaft, 

von welcher sein Wahlrecht a b h ä n g t , zu  enthalten.

18. In so ferne das W ahlrecht von  der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages  

bedingt i s t ,  w ird  nur derjenige als W ähler  angesehen, w e lc h e r  jenen  Steuerbetrag in d e m  der  

W ahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre  

mit keinem Rückstände aushaftet.

§ .  19. Die Wählerliste der Höchstbesteuerten w ird  vom  Statthalter durch E inschaltung in 

die zu  öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und  durch Mitiheilung  

von Abschriften  an je d e  Bez irkshaup tm annscha ft  (bezüglich der mährischen. Enclaven durch  

Einschaltung in die Landeszeitung des Herzogthums Schlesien und  durch Mittheilung von A b 

schriften an j e n e  Bezirkshaupimannschaften  des H e r z o g th u m s  Schlesien, in iv'elchen die Enclaven  

gelegen sind), an deren Am tssitze  sie zur  allgemeinen Einsicht aufzulegen ist, kundgemacht.

§ .  2 0 .  Die nach 15 verfass ten  Wählerlisten werden bei dem B ürgerm eister  jedes im 

§ .  3  benannten Ortes und  die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Ilauptwahlortes zu r  a llge
meinen Einsicht aufgelegt.

S- 2 / .  Die W ählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge

meinden und die Haujitliste des Bezirkes an dem Amtssitze  der  B ez irkshauptm annschaft  zu r  allge

meinen E insicht aufgelegt.

§■ 22. Der Tag der Auflegung der W ählerlisten ist sam m t einem angemessenen R ec lam a-  

tionsternnne in jedem  W ah!bezirke bekannt zu  machen.
(XI. Poln.) 60
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N amiestnik m arg iab s tw a  M oraw ii oznacza termin rek lam acyjny , k tó ry  mniej niż 
t rzy ,  a więcej niż czternaście dni, licząc od chwili w y łożen ia ,  w y n o s ić  nie może.

§ . 23. Reklam acye, po up ływ ie terminu za łożone ,  odrzucać na leży ,  jako  spó
źn ione ;  w szakże  namiestnikowi Morawii przysłuza p raw o , z u rzędu zarządzać sp ros to 
w an ie  list w y b o rc ó w  aż do p rzyszłego  terminu w yborczego .

§. 24. Do czynienia reklam acyi każdy  ma p raw o. Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez k tóre lista by ła  sporządzoną.

W zględem  zasadności lub bezzasadności rek lam acyi,  tyczących się przyjęcia  do 
w yboru  nrezdolnych lub opuszczenia do tegoż u p ra w n io n y ch ,  jeżeli idzie o listę 
w y b o rcó w  najwyżej opod a tk o w an y ch ,  ma rozstrzygać namiestnik m arg rab s tw a  Mo
raw ii,  a gdy idzie o listy w y b o rc ze  po w ia tó w  w y b o rc zy ch ,  w  § lach  3. i 4. ozna
czonych, rozs trzyga  starosta p o w ia tow y , onego powiatu , w  k tórym  leży  miejsce do
ty czą ce ,  a co się tycze m oraw skich eu k la w ó w , s tarosta  p o w ia to w y  tego pow iatu  
Sz ląsk iego , w  którym lezą en k law y  do ty czące ,  porozum iaw szy  się z dotyczącym 
przełożonym  gminy i p rzypuśc iw szy  oraz trzydniow y termin do założenia rekursu  
do namiestnika m arg rab s tw a  Morawii.

§. 25. N ależycie  u łożone listy w y b o rcó w  zrew id o w an e  będą pow szechnie na 
początku każdego roku podatkow ego i p rzy  rozpisaniu pow szechnych  w y b o ró w

§. 26. Skoro  tylko listy wry b o rc ó w  po zapadłem rozstrzygnien iu  w zględem  r e -  
klamacyj, w  należytym  czasie podanych, zostaną ukończone ,  przygotowmć n a leży  karty  
legitym acyjne dla po jedynczych w y b o rc ó w ,  które num er bieżący dotyczącej listy 
w y b o rc ó w ,  nazwisko i zamieszkanie mającego p raw o  w y b o ru ,  ludziez powiat w y 
borczy , w  którym tenże w yb ie rać  m a , z a w ie ra ją ,  lecz w yborcom  dopiero końcem 
rzeczyw istego  w ybieran ia  aktu WTęczone będą.

IV. O o b i e r a l n o ś c i .

§ . 27. A b y  kto m ógł być w ybranym  na sejm kra jow y  m arg rab s tw a  M oraw ii musi
a )  liczyć najmniej lat trzydzieści,
b )  być obyw ate lem  państw a auslryackiego przynajmniej od pięcm lat, w stecz  licząc 

od dnia w yboru ,
c) znajdow ać się w  zupełnem  używ aniu  p raw  cyw ilnych  i politycznych, i
d) być upraw nionym  do w y b o ru  w  m argrabstw ie  Morawii podług postanow ień  

§ . 6. ad  d).
§. 28. Od obieralności w y łącza ją  s ię ;

a )  w szystk ie  osoby, k tórym  brakuje  jak ie jkolw iek  z w łasnośc i,  w  poprzednim  p a ra 
grafie w yszczególn ionych; tudzież

b )  osoby, do których  majątku konkurs o tw orzono  (upad łość  o g łoszono j ,  lub które 
po odbytej rozp raw ie  konkursu nie zosta ły  w  skutek dochodzenia bez w iny  
u z n a n e ; nakoniec

c) o so b y ,  uznane  za w in n e  zbrodni albo ciężkiego przestępstw a policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszającego , albo
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Die R eclam ationsfr is t  w ird  vom  Statthalter der M arkgra fscha f t  Mähren fe s tgese tz t ;  sie 

d a r f  nicht unter drei und  nicht über vierzehn Tage, von  dem Zeitpuncte der Auflegung gerech

n e t ,  betragen.

§ .  23 .  R ec lam alionen , die nach A b la u f  der Fris t erfolgen, sind als verspäte t zu rückzu

w e ise n ;  doch steht es dem Statthalter von Mähren zu, bis zum  künftigen Wahltermine von A m ts 

wegen Berich tigungen  der W ählerlisten zu  veranlassen.

S .  2 4 .  Z u  Reclamalionen ist  Jedermann berechtiget. —  Sie stad bei demjenigen Organe  

anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde.

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von  W ah'unfähigen oder die W eglas

sung von  Wahlberechtigten betreffenden Reclam ation tn  hat, trenn cs sich um  die Wählerliste  

der Höchstbesteuei'ten handelt, der S ta ttha lter  der M arkgra fscha ft  Mähren, und  wenn es sich um  

dio n ähleiiis tcn  der in den S S -  3  und  4  bezeichneten Wahlbezirke handelt,  der Bezirkshanp t-  

m a n n , und z w a r , wenn mehrere Orte zusammen Einen Abgeordneten zu  icählen haben , der  

B ezirkshauptm ann jenes Bez irkes ,  in welchem die betreffende Ortschaft gelegen ist, und bezüg

lich der mährischen Enclaven der B ez irkJ ia n p m a n n  je n e s  schlesischen Bezirkes ,  in welchem die 

betreffenden Enclaven gelegen sind, nach E invernehm ung des betreffenden Gemeindevorstehers  

u n d  unter Ojfenlassung eines dreitägigen Recurstermines an den S ta t thaher  der M a rkg ra f

schaft  Mähren, zu  entscheiden.

S- 25. Die richtig gestellten Wanlerlii ten tverden allgemein mit dem Beginne jedes  S teuer

ja h re s  und  bei der Ausschreibung allgemeiner W ahlen revidirt.

S- 26. Sobald  die It ahlerlisten nach er fo lg ter  Entscheidung über die rechtzeitig ein-  

gebrachten Reclamalionen vollendet s in d ,  werden fü r  die einzelnen W ähler Legitimations

kar ten  vorbere i te t , ,  welche die fort lau fende Num m er der betreffenden W ahler l is te , den N a 

men u n d  W ohnort  des Wahlberechtigten und  den W a h lb ez irk , in tcelchcm er zu  wählen hat,  

enthalten, aber den W ählern  erst Behufs der  wirklichen Wahlhandlung eingehandigt werden

I V .  V on der W ählbarkeit.

,y. 27 .  Um in den L a n d ta g  der  M a rkg ra fsch a f t  M ähren gew ählt  werden zu  können, 

muss man

a )  mindestens dreissig Jahre alt,

1)) seit wenigstens f ü n f  Ja h ren ,  vom  W ahltage zurückgerechnet, österreichischer Reichs

bürger,

c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und

d) nach den Bestimmungen des § .  6  ad d) in der M arkgra fscha ft  Mähren wahlberechtigt setjn. 

§ .  28 .  Von der  W ählbarkeit  ausgeschlossen sind:

a)  alle Personen, denen eine der im vorigen Paragrapne a u f  gezahlten  E igenschaften mangelt,  
fe rner

1)1 P e rs o n e n , über deren Vermögen Concurs eröffnet is t ,  oder die nach gepflogener Concurs-  

. .J c r h a n d lu n g  in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich

cd Personen , welche eines Verbrechens oder einer aus Getvinnsucht hervor gegangenen oder  

die öffentliche Sittlichkeit verletzenden schiceren Polize iübertrehmg schuldig erklärt odei
60*



też, k tóre  skazane zostały  za inne jak ie  przestąpienie p raw a ,  przynajmniej na 
półroczną karę na wolności.

§. 29. Kto jes t  obieralnym podług postanow ień  pa rag ra fó w  poprzedzających , ten 
przez każdą klasę w y b o rcó w , n aw e t  choćby do niej nie na leża ł,  i w  każdym  p o w ie
cie w yborczym , choćby w  takow ym  zam ieszkały  n ie  by ł,  może być w y b ran y m  na 
posła do sejmu kra jow ego.

§. 30. Z as tępców  pos łów  na sejm k ra jo w y  w y b ie rać  nie w olno .

V. O m i e j s c a c h  w y b o r c z y c h .

§ 31. Dla pojedynczych  pow ia tów  w y b o rczy ch  będą w  celu g łosow an ia  w y z n a 
czone osobne miejsca w yborcze .

§. 32. Miejscem w yborczem  dla na jw yżej opodatkow anych  je s t  B erno , jako  
głównie kra ju  miasto.

§ . 33. Jako  miejsca w yborcze  dla w yszczególn ionych  w  § .  3. po w ia tó w  w y 
borczych, u w ażan e  być mają tamże w łaśn ie  w ym ien ione  miasta i m iasteczek ta rg o w y ch .

Jeżeli  dwa lub więcej miejsc razem , jed n eg o  tylko posła w y b ie rać  mają, tedy 
jedno z tych m iejsc , jako  g łó w n e  w y b o rcze  miejsce ustanow ionem  być ma.

U stanow ienie g łów nych  miejsc w y b o rczy ch  i uwiadomienie o n i c h , dzieje się 
przez  namiestnika, z uw zględnien iem  tak położen ia  jak  stosunkowrej w ażnośc i onychże.

§. 34. Dla w y b o ró w  gmin wiejskich w y zn aczy ć  należy  w ięcej miejsc w yborczych .  
P rzy tem  za praw idło  służyć m a , iż miejsca w y b o rcze  zgadzać się mają z siedliskami 
n o w o -u o rg an izo w a n y ch  sądów  i s ta ros tw  pow iatow ych.

Oznaczenie g łó w n y ch  miejsc w yborczych  i uw iadom ienie o nich dzieje się także 
przez  nam ies tn ika ,  z dokładnem  wyszczególn ien iem  g m in ,  każdem u w yborczem u 
m 'ejscu przydzielonych.

Głownem  w yborczem  miejscem ca łego  pow iatu  je s t  u rzędow e siedlisko s tarostw a 
pow ia tow ego .

Miejsca w yborcze  i g łó w n e  miejsce w y b o rcze  pow iatu  m o raw sk ich  enk law ów  
oznaczy  namiestnik M orawii zgodnie z nam iestn ikiem  Szląska.

VI. O k o m i s y a c h  w y b o r c z y c h .
§. 35. Do k ierow ania  czynnością  w y b o rczą  będą w ła sn e  komisye w yborczo  

ustanow ione.
§. 36. Komi«ya w y b o rcza  n a jw yże j  o p o d a tk o w an y ch  składa się z siedmiu osób, 

przez  na jw yżej opodatkow anych  w yb o rcó w , na dniu w y b o ru  z g rona  tychże w y b ra 
nych, k tóre prezydującego i pisarza z pom iędzy siebie w y b ra ć  mają.

Te  w y b o ry  odbywają się za  pomocą kartek  w y b o rczy ch  w zględną obecnych 
większością.

Cesarski komisarz, przez nam iestnika n azn aczo n y ,  takow ą w yb o rczą  czynnością  
k ie ro w ać  i na posiedzeniach komisyi, jak o  też na  zg rom adzen iach  w yborczych  za
siadać ma.

§. 37. Dla każdego z miejsc, w §fie 3. nam ien ionych , i d la  każdego z trzech 
po w ia tó w  w yborczych  miasta Berna u tw o rz o n a  będzie komisya w yborcza .

Komisya w yborcza  w Bernie  i komisya w y b o rcza  w m iś c ie  Ołomuńcu i lg ław ie  
składają się z burmistrza lub zastępcy, przez niego o zn aczo n eg o ,  z c z ło n k ó w  p r z e ło -  
żeńs tw a gminy po trzech p rzez  onego p rzyzw anych , i z trzech innych  p rzez  n a 
miestnika naznaczonych , z onychże miast, p ra w o  w y b o ru  mających.

1 9 4  l s - C e sa rsk i  p a t e n t  z dn ia  30. G rudnia  1849.
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welche wegen e'mei anderen Gesetziiberfretung zu  einer mindestens halbjährigen Freiheits

s tra fe  verurtheilt wurden,

§ .  2 9 .  W er  nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann  

von  jeder  Wälderclasse, auch wenn er nicht dazu gehört,  und  in jedem  W ahlbezirke , auch wenn 

er  nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden.

S .  3 0 .  Stellvertreter der  Landtagsabgeordneten  dürfen nicht gewählt werden.

V . V on  den W ahlorlen

S .  31. Für die einzelnen W ahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahlorte  

bestimmt.

§ .  32 .  Der W ahlort fü r  die Höchstbesteuerten ist Brünn , als Hauptstadt des Landes.

§ .  33 .  A ls  Wahlorte f ü r  die im § .  3. aufgezählten W ahlbezirke haben die eben daselbst  

benann ten  S täd te  und M ärkte zu  gelten.

Haben zw e i  oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu  wählen, 

so is t  eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort z u  bestimmen.

Die Bezeichnung und  Bekanntgeüung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksich t a u f  die 

Lage und  verhältnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthalter.

§  3 4 .  F ür  die W ahlen der Landgemeinden s ind mehrere  M ahlorte zu  bestimmen. Dabei 

hat als Regel zu  g e l ten , dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorgamsirten  Gerichte und  

B ezirkshavptm annschaften  zvsammenzutreffen haben.

Die Bezeichnung und  B eka  mit gebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom  Statthalter  

m it genauer Angabe der  jedem  W ahlorte zugewiesenen Gemeinden.

Hauptwahlort des ganzen B ezirkes  ist der  Amtssitz  der Bezirkshauptmannschaft.

Die W ahlorte  und  den Hauptwahlort aes B ezirkes  der mährischen E nc laren  hat der S ta t t 

halter von M ähren im Einvernehmen mit dem to n  Schlesien zu  bestimmen

V I. V on aen W ahlcommissionen.

S .  35. Z u r  Leitung  der W ahlhandlung werden eigene Wahlcommissiunen gebildet.

§ .  36 .  Die Wahlcomnussion der Höchstbesteuerten besteht aus sieben von  den höchst

besteuerten W ählern  am Tage der  W ahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen

den und  S ch r i f t fü h rer  un ter  sich selbst zu  wählen haben.

Diese Wahlen geschehen mittelst S tim m zette ln  und  mit rela tiver M ajorität der  Anwesenden.

Ein vom  Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen W ahlact zu  leiten 

u n d  den Sä  zungen der Commission, so wie den W ahlversammlungen beizuwohnen.

§ .  37 .  Für je d e n  der W ahlbezirke  der im § .  3  benannten Orte und  fü r  jeden  der drei 

W ahlbezirke  der S ta d t  B rü n n  w ird  eine Wahlcommission gebildet.

Die Wahlcommission in der S tad t  B rü n n  und  die Wahlcommission in  der  S ta d t  Ohnülz  

u n d  Iy lau  besteht aus dem Bürgermeister,  oder dem von  ihm bestimmten S te llvertreter ,  aus je, 

drei von ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorstandes und  aus j e  drei anderen vom  

bestimmten Wahlberechtigten je n er  Städte ,



W  innych miejscach składa się komisya w yb o rcza  z burmistrza, z dwóch cz łon
ków  p rze łozeństw a gminy . z dwóch przez starostę  p o w ia to w eg o  naznaczonych  
miejscowych, mających p raw o  w yboru .

B urm istrzowie są p rezydu jący  m iejscowych komisyi w y b o rc z y c h ;  p isarze z p o 
ś ró d  nich w ybierają  sió:

P rzy  posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach w y b o rczy ch  zasiadać mają kom i
sarze  cesarscy.

§. 38. Dla w y b o ró w  gnu u wiejskich z łożona  będzie w  każdem w yborczem  
miejscu komisya w yborcza .

Każda takow a miejscowa komisya w y b o rcza  składa s i ę , pod przew odnictw em  
kom isarza cesarskiego, z czterech cz ionków , w y b ran y ch  p rzez  starostę  pow ia tow ego  
z p rze łożonych  gmin, onemu w yborczem u miejscu przekazanych .

Pisarza w ybiera  komisya z pośród siebie.
§ . 3 9 .  W  celu przedsięw zięcia  obliczenia g łosów  dla całego pow iatu  w y borczego , 

u lw erzoną będzie w każdem g łów nem  miejscu w yborzem  ( § § .  33. i 34 .)  g łów na 
komisya w yborcza ,  k tóra pod przew odnictw em  komisarza cesarsk iego  składać się ma 
z cz łonków  miejscowej komisyi w y b o rcze j ,  i z pos łów  przez kom isyc re sz ty  innych 
miejsc w yborczych pow ia tu  w y b o rczeg o  po jednem u z ich g ro n a  w ybranych .

Pisarz miejscowej komisyi w yborcze j  je s t  oraz pisarzem główniej komisyi w y 
borczej

§ . 4 0 .  Rozstrzygnien ia  i uchw ały  tak miejscowych jak  g łó w n y ch  komisyi w y 
borczych w ym agają  bezględnej g łosujących większości.

§ . 4 1 .  Komisarze cesarscy ,  komisyom wryborczym  p rzy d an i ,  nie pow inn i się 
mieszać do g łosow ania ,  bądź przez  usuw anie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przeds taw ian ie  pew n y ch  osób, ani leż innym jakimbądź sposobem , a p rz y  czyn
ności wryborczej mają czuw ać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku, nie
mniej też nad zachow aniem  trybu w yborczego , p raw nie  w skazanego.

§ . 42. Podobnie  też winni cz łonkow ie komisyi w y b o rcze j  od wszelk iego  
w s trzy m ać  się w p ły w u  na g ło so w an ie  pojedynczych  p raw o  w y b o ru  mających.

V II O r o z p i s a n i u  w y b o r ó w

§. 43. W e zw a n ie  do przedsięw zięcia  w y b o ró w  dzieje się z reguły  przez ro z 
rządzenia namiestnika, k tó re  przynajmniej na ośm dni p rzed  dniem wy b o r u  w  pow ie
cie w 'yborczym pow szechnie  beda obwieszczone.

Jeże liby  w  przypadkach  § § lb w  74. i 75. musiano p o w tó rzy ć  w y b ó r  z powodu 
braku potrzebnej g łosów  w iększośc i ,  tedy w y b o rc y  dotyczącego pow ia tu  przez  ob
w ieszczenia  s ta ros ty  pow ia tow ego  do w y b o ru  zaproszeni być mają.

Jeżeli  miejsca, razem jednego  posła w yb ie rać  mające w  rożnych leżą pow iatach 
politycznych, natenczas w inien  starosta  p o w ia to w y  główmego miejsca w jb o rc zeg o  
w e zw ać  innych starostów" pow iatow ych, z uwiadomieniem tychże o terminie w yboru , 
nie mniej też o osobach, pod ściślejszy w y b ó r  w ziąć się mających (§ .  74-), aby r o z -  

. pisali w y b o ry  w  pow iatach  dotyczących

1 9 3  19. C e sa rsk i  p a tc n l  z dnia SO. G rudn ia  1849.
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In  den übrigen Orten besteht die • 'Wahlcommission ans dem Bürgermeister,  aus zwei Mit

gliedern des Gemeindevorstandes and  aus zwei vom Bezirkshauplmannc bestimmten  II rihlberech

tigten des Ortes.

Die Bürgermeister  sind die Vorsitzenden der O rts-W ahlcom m iss ionen; die Schrif t führer  
werden aus ihrer Mille gewählt.

Den S itzungen  der Commissionen and  den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com-  

nüssäre beizuwohnen. ■ --

§ ■ 3 8 .  Für die Wanten der L andgemeinden w ird  in jedem  Wala orte eine Waldcommission  

zusammengesetzt.

Jede solche O rls-W ahlcom m ission besteht unter dein Vorsitze, eines landcsfürsl licken Com-  

ntissärs ans vier  Mitgliedern, welche, ̂ o m  Bezirkshauptmanne  aus den Vorstehern der  jenem  

M ahlorte zugewie&enen Gemeinden gewühlt werden.

Den S ch r i f t fü h rer  wüh lt  die Commission aus ihrer Mitte.

§ . 39 .  Um die Slimmztihlung fü r  den ganzen 'Wahlbezirk vorzunehmen, w ird  in jedem  

l iauptwahlorte  ( § § .  33 ,  3 4 j  eine Hauptwahlcommission gebildet,  welche unter dem Vorsitze  

eines landesfilrsüichen Commissärs aus den Mitgliedern der  Ji ahlcommVsion des Ortes, und  aus  

j e  E inem von den Commissionen der übrigen 'Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gew ähl

ten Abgeordneten zu  bestehen hat.

Der Sakrifrfüitrer der Wahlcommission des Ortes is t  auch Schrift führer der H avp lw ah l-  

commission.

§ .  4 0 .  Z u  den Entscheidungen und  Beschlüssen der O r l s -  und Hauplwahlcommissionen  
is t  die absolute Stimmenmehrheit erforderlich.

§ .  41 .  Die den Wahlcommissioueti beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 

weder durch Zurückweis 'a ig  oder A b m a h n u n g , noch durch Empfehlung oder Vorschlag be

stimmter Personen, noch a u f  irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der  

II ahlkandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und  die Befo lgung  des  

gesetzlich bestimmten W aldmodus wahrzunehmen.

§■ 42 .  E ben  so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich je d es  Einflusses a u f  die 

Stimmgebung der einzelnen  II ahlberechtigen zu  enthalten.

V II .  V on  der W ahlausschreibung.

§■ 43. Die A u fforderung  zur  Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe  

des S ta ttha lters ,  welche wenigstens acht Tage vor dem 1) ahltage in dem Yt ahlbezirke allgemein  

bekannt gemacht werden.

Wenn in  den Fiitlen der § § .  74  und  75 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen  

Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, s ind die W ähler des betreffenden B ez irkes  durch Kund

machungen des B '‘zirkshaiiptmannes zur  IW ald einzuladen.

S ind  Orte ,  welche zusammen E inen Abgeordneten zu  wählen haben, in  verschiedenen p o 

etischen Bezirken gelegen, so hat der B ezirkshauptm ann des Hnuphcahlortes die übrigen B e z irk s -  

lauptmänner unter Bekanntgebung des Wahllermines und  der in die ' engere W ahl zu  bringenden  

Personen C§. 7 4 )  zu r  Waldaussclireibang in den betreffenden Bezirken aufzufordern.
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W  morawskich enklaw ach, w  księstwie Szlasku leżących, ma obwieszczenie 
przedsięwziąć szląski starosta pow ia tow y, w  którego powiecie morawskie enklawy 
leżą, za wezwaniem namiestnika margrabstwa Moraw ii.

§. 4 4 . W  rozpisaniu w y b o ró w  oznaczyć na leży  dzień w y b o ró w ,  godzinę ro z 
poczęcia  i czas t rw an ia  czynności w y b o rcze j ,  tudzież miejsca, w  których  g łosow an ie  
odbyć się ma.

W  kartach legitymacyjnych, po obw ieszczonem  rozpisaniu w y b o ró w ,  po jedyn
czym w yborcom  doręczyć się mających (§ . 26 .) ,  umieścić na leży  oznaczenie czasu i 
m iejsca tego aktu w yborczego , w  którym  dotyczący  w y b o rc a  udział mieć pow inien.

§. 45 . Rozpisanie  pow szechnych  w y h o ró w  dla sejmu k ra jo w eg o  w  sposób n a
s tępny  odbyć się m a : najprzód  w y bran i  będą pos łow ie  gmin w iejsk ich , potem  p o 
słow ie  miast i m iasteczek ta rg o w y ch ,  a nakoniec pos łow ie  najw yżej opodatkow anych, 
tudzież przedsięw zię te  być w inny  w y b o ry  każdej z p ierw szych  dw u klas w y b o r 
ców  w  całym kra ju  w  jednym  a tym samym dniu.

VIII. O c z y n n o ś c i  w y b o r c z e j .

A. Ogólne postanow ienia.

§. 46 . W  dniu w y b o ru  o godzinie w yznaczonej i na p rzeznaczonem  ku temu 
miejscu zg rom adzen ia ,  rozpocznie się czynność w yborcza ,  bez w zględu  n a  liczbę 
zgrom adzonych  w y b o rc ó w ,  ukonsty tuow aniem  komisyi w yborcze j ,  k tó ra  odebrać  ma 
listy  w y b o rcó w  i p rzy g o to w an e  w y k a zy  g łosow ania .

§. 47. Oprócz komisyi w y b o rcze j ,  cesarsk iego  kom isarza i do g łosow an ia  u p ra 
w n io n y ch ,  nikomu nie je s t  n iedozw olony  przystęp  do miejscowości, gdzie się w y 
bór  odbyw a.

Tylko w  p ierw szych  dw óch godzinach po rozpoczęciu  czynności w y b o rcze j ,  k an 
dydaci w yborczy , jak o  takow i u w yborcze j  komisyi meldując} się, do miejsca z g ro 
m adzenia przypuszczonymi być, i za p rzyzw olen iem  w y b o rcó w  głos zab ierać  mogą.

Po  up ływ ie  tych dw u godzin, albo je szc ze  p ierw ej ,  jeże l i  tego zgromadzenie 
w yborcze  żąda, albo gdy  ju z  nikt z kandydatów  głosu  nie zab iera , g ło so w an ie  p rz e d -  
s ięwziętem  być ma.

Przed rozpoczęciem tegoż, kandydatów do odstąpienia nakłonić należy.
W yborcy , którzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zgłaszają się do komisyi 

wyborczej . mogą brać udział w  niezamkniętem jeszcze głosowaniu.

§. 48- Jeżeli kto przed rozpoczęciem  g łosow an ia  za rzu ty  czyni p rzec iw  u p ra 
w nien iu  w yborczem u jakiej osoby, n a  liście w y b o rc ó w  um ieszczonej, i u trzym uje, 
że od chwili sporządzenia list w y b o rc ó w  osoba ta k tórego  z w a ru n k ó w , do p raw a  
w y b o ru  w ym aganych ,  pozbaw ioną została ,  komisya w y b o rcza  natychmiast r z e c z  tę 
rozs trzyga ,  nie dozw alając żadnego rekursu.

§ .  49. P rezydu jący  komisyi w yborcze j  zg rom adzonym  w y b o rco m  w  krótkiej 
p rzem ow ie  p rzyw iedzie  na pamięć treść  § § fó w  27 —  29, u s taw y  w y b o rc z e j , co
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In  urn  im Herz-oglhume Schlesien gelegenen mährischen FAVltttoc n hat der schtesische  

B e z irk sh a u p tm in n , in dessen Bezirk  die mährischen E nclaven  gelegen s i n d , über A u ffo rd ,  rung  

des S ta llha llers  der M arkgra fscha ft  Mahren die Kundmachung to rzunehm en

S- 4 4 .  Die Wahlausschreiboiig hat den Tay der  Wahlen, die S tunde des Beginnes und  

die Dauerzeit  der W ahlhandlung, so wie die Orte , too die Siimmgcbung sta ltzußnden hat, z ü  

enthalten.

In  die nach kund gemacht er W ahl aus Schreibung den einzelnen Wählern ■iuzujtcllcnden L e -  

gitimationskarten (§■ 2 6 )  ist die Z e it  -  und  Ortsbestimmung jenes  W a h la c te s , an welchem der  

betreffende W ähler thcilzunchmen hat, einzutragen.

S- 45 .  Die Ausschreibung allgemeiner Wanten ju r  äen Landtag hat in a fr A r t  ,u  

geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der1 Landgemeinden  , dann die Abgeoi dneten de, S täd te  

und Markte, und endlich die' Abgeordneten der Ilöchstbcsteuertcn gewählt, und  dass die Wahle i, 

je d e r  der beiden erstcrc.n W ahlerclasscn im ganzen Lande an dem nämlichen Tage cargenom

men werden.

V l i r .  V o n  d e r  W a h l h a n d l u n g .

A.  A l  l g  e m t  i n e B ds  t i m m un  g e n .

S- 46 .  ,1/1 dem Tage der W ahl zu r  festgesetz ten S tu n d e ,  und  in dem dazu  bestimmten  

Versammlungsorte w ird  die W ahlhandlung , o h n a . Rücksicht  - a u f  die Z ah l der erschienenen 

II dhler mit der Qunstituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und  die 

vorbereiteten Abstimmitngsrerzcichnissef zu  übernehmen hat.

§ .  4 7 .  A usser  der W ahlcoinmissiou, dem landesfürstlichem Commissär und den S t im m 

berechtigten ist Niemanden der Z u tr i t t  in die Räumlichkeit,  in welcher die Wahl vorgenommen  

wh'd, gestattet.

.Nur in den e r d e n  zwei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen  W a h lra n d i-  

daten, die sich als solche bei der  Wahlcommission melden, in den Tc;;; ammlungsort zugelassen  

werden, -und mit Zustim m ung der Wähler sprechen.

Nach A b la u f  der zw ei Stunden, oder noch .■früher, icenn es dis W ahlversammlung begehrt  

oder kein Candidat mehr zu  sprechen hat, i s t  die Abdämmung Vurzunehmen.

Vor dem Beginne derselben werden die Kandidaten zum Ahtre ten  veranlasst.

Wähler, welche nach dem Anfänge  der  Abstimmung eintr<mm, melden ,sich bei der W ahl-  

commission und können an den noch nicht, geschlossenen Abstimmungen tkcilnehmen.

S. 48 .  ] ' enn .Jemand vor  dem Beginne cler Abstimmung gegen die W ahlberechtigung einer  

in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der  

Anfertigung der \) ahlerlisten ein Erfordern iss  des IJ ahlrechtes icegge fallen sei, so w ird  darüber  

ffon der  ll uht.commissi'on sogleich und  ohne Zulassung eines Recurses entschieden.

S- 49 .  Der Vorsitzende der Wahlcommis äon hat m  einer kurzen , A n  prache den ver

sammelten Wählern den Inhalt  der SS-  2 7  —  2 9  der Wahlordnung über die zur  W ähibar-  
(.XI. Poln.) 01



do przedm iotów , do obieralności w ym aganych ,  wyjaśn i im tryb p rzy  g łosow aniu  i 
o b l ic ze n iu . g ło só w  i napom ni ich, aby w o ta  swoje składali w ed le  w olnego  p rz e 
konania, bez w szelkich  samolubnych w z g lęd ó w  pobocznych , a to w  len  sposób, juki 
w ed le  najsum ienniejszego sw ego  prześw iadczen ia  poczytują  za na js tosow niejszy  dla 
dobra  pow szechnego.

§ . 50. Samo g losow anie  tern się ro z p ^ M /n a ,  iż cfflowiuwia k o m i k i  w jb o n ,ze j ,  
o ile są do w y b o ru  u p raw nien i ,  sw e  w o ta  składają .

Następnie jeden  z cz łonków  komisyi w y b o rcze j ,  w z y w a ć  będzie w y b o rcó w  do 
składania w o tó w  w  tym kolejnym porządku, w którym  icl. imiona na liście w y b o rc ó w  
są umieszczone.

Mający p ra w o  do w y b o ru ,  k tó rzy  po zaw ołan iu  ich po nazw isku  do zgrom adze
nia w yborczego  przychodzą , w o ta  sw e  składać będą dopiero  po odczytaniu całej listy 
w y b o rcó w .

§. 51. Każdy m ający p raw o  do głosow ania  przystępuje z reg u ły  sam do stołu, 
s tojącego m iędzy kom isya w y k o rczą  a zgrom adzeniem  w yborczem . i p rzy  oddaniu 
swojej ka r ty  legitym acyjnej,  g łośno i w y raźn ie  i z dokładnem  oznaczeniem te osobę 
nazw ie ,  którą sobie posłem  mieć żyrczy do sejmu kra jow ego.

Jeżeli  na j< den pow ia t  w y b o rczy  dw óch lub w ięcej przypada posłów , tedy  'wy
borca tyle nazw isk  w ym ieni,  ile ma być pos łów  w yb lan y ch .

§. 52. W y b o rcy  niemowi, mogą w y ją tk o w o  na piśmie sk ładać w yborcze  sw e 
w o ta ,  k tó re  w  ich obecności, przez jednego  z cz łonków  komisy i w yborcze j muszą 
być  odczytane.

§• 53. Jeżeli  p rzy  g łosow an iu  zachodzą w ątpliw ości w zględem  identyczności 
(tożsam ości) w y b o rc y ,  kar tą  legitymacyjną o p a trz o n eg o ,  tedy  o tern, natychmiast 
komisya w yborcza  ro z s trzy g a ,  n iedozw ola jąc  rekursu

§. 54. Każde ustne g łosow an ie  i każde p iśmienne w otum  w y b o rc y ,  do piśmiennego 
g łosow an ia  u p ra g n io n e g o ,  w oiągn ione zostanie w raz  z nazwiskiem  w y b o rc y  w  p rzy 
g o to w an e  na  to rubryk i w y k azu  g łosow an ia ,  w  dwóch egzem plarzach  sporządzonego

W ciągan iem  takow em  do jed n eg o  z w y k a zó w  zajmuje sic pisarz komisyi w y b o r 
czej, a ró w n o cześn ie  inny cz łonek  komisyi do drugiego w y k azu ,  s tanow iącego  kon tro le  
w ciągu ienia, jako  lista odpowiednia.

§. 55. W o ta  w yborcze ,  dane dla m ającego być  w y b ran y m , albo pod w arunkam i 
albo z załączeniem  po leceń  n ie  są w ażne .

§. 56. W zględem  w ożności lub n iew ażnośc i  po jedynczych  v io tow  w yborczych  
rozslrzyrga natychm iast komisya w y b o r c z a / b e z  przypuszczenia  rekursu.

§. 5 7. G łosow anie  musi z re g u ły  w  każdem miejscu w  ciągu dnia, do wV ßoröw  
p rzeznaczonego , być rozpoczęte  i ukończone.

Jeże l iby  zaś zachodziły  okolicznośc i,  p rzeszkodne  rozpoczęciu , postepow i lub 
ukończeniu w y b o ru ,  może być  czynność  w y b o rcza  p rzez  kom isyę na  n as tęp n y  dzień 
odroczona lub przed łużona za p rzyzw olen iem  kom isarza cesa rsk ieg o ,  którym o tern 
natychm iast s tarośc ie  pow ia tow em u lub nam iestn ikow i donieść ma.

197 (8 . C e sa rsk i  p a te n t  z dnia  31. Grudnia  1849-
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heit er forderlichen E igenschaften yegem oärtig  hallen, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung  

und S lim m zählung  zu  erklären  und  sie zu  ermahnen, ihre Stimmen nach fre ier  U eberzeugung ' 

ohne alle eigennützige Nebenrückstchten und in der A r t  abzv g eb e n , loie sie es nach ihrem  

besten W issen und  Gewissen fü r  das allgemeine Wohl am. zuträglichsten halten.

'S -  5 0 .  Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der \Ycihlcommission, 

in so ferne sie 'wahlberechtigt sind, ihre Stimmen abgeben.

H ierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission die W ähler  in der Reihenfolge, 

wie ih ,o  Namen in dm Wählerliste eingch mgfh sind, zu r  S tim m yebung au fgem fen .

W ahtoerech t ig te , die nacn geschehenem A u fr u fe  ihres  Namens in die Wahl« er Sammlung  

kommen, haben erst,  wenn die g a n z& W ählerliste ditrchgelesen ist, ihre S timmen abzugeben.

S- 51. Jeder  zu r  Abstimmung Berechtigte tritt  m  der Regel persönlich  an den zwischen  

der Wahlcommission und  der  TI ahlversammlung aufgestellten Tisch, und  nennt unter Abgabe  

seiner Legitimationskarte mit lauter und vei■nchrrJicfyer Stimme und  mit genauer  Bezeichnung  

je n e  Person, die nach seinem W unsche Abgeordneter zum  Landtage werden soll.

En tfa l len  a u f  einen W ahlbezirk zw ei oder mehrere Abgeordne te , so hat der Wühler so 

Kiele Nam en zu nennen, als Abgeordnete  zu  wählen sind.

S .  52. Ausnahm sweise können Wähl e / ,  welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel über

reichen, welche in ihrei GcyeUWurt w «  einem Mitglied« der Wahh ummissioa titn'gelesen wei 

den müssen.

.'jo. Wenn stell bei der Stimmgebung über die Identi tä t eines mit der Legitimations

karte  versehenen W ählers  Anstände ergeben, *o entscheidet darüber sogleich die }] ahlcommis-  

sw n  ohne Z ulassung  eines Rccurscs.

§ .  5 4 .  Jede mündliche Abstimmung und  jeder  S timmzette l eines zu r  schriftl ichen Abstim 

mung berechtigten W ählers w ird  in die hierzu vorbereiteten R ubriken  des zweifachen A bstim 

mung svi-rzeichnisscs neben dem Namen des W ählers  eingetragen.

Die E intragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schr if t führer  der Wahlcommission  

und gleichzeitig ein anderes Commissionsmilglied in  dem zweiten  I erzeiejinisse, welches als Ge

genliste die Controlle der E in tragung bildet.

S- 55. W ahlstim m en, die un ter  Bedingungen oder m it Beifügung von A u fträ g en  an den  

zn Wählenden abgegeben werdeAj sind ungiltig.

§ .  56 .  Ueber die Giltigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 

die U rts-W ahlcom m ission  ohne Zulassung des Recurses.

§. 57 .  Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem  Orte im L a u fe  des zu r  W ahl be-  

stim-mten Tages begonnen und  vollendet werden.

Treten aber Umstände ein, welche den A n f a n g , Fortgang od. , die Beendigung  <den. Wahl  

l ci'lundern, so kann die ]) ahlhandlung von  der Commission mit Zustimmung des landesfürs t

lichen Commissärs, der  davon sogleich dem Bezirkshauptm anne oder dem S ta ttha lter  die A n 

zeige zu  machen Hat, a u f  den nächstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden.

til *



U w iadom ienie  o leift dla w y b o r c ó w ,  dzieje sie sposobem  w  miejscu zw yczajnym .
§.  08. Jeżel i  Vt : scy w yborc y  wola  swoje  złożyl i ,  łub jeżel i  termin dnia w y 

boru do glosowania  w yznacz ony  u p ł y n ą ł ,  a żaden się j u ż  w y b o rc a  nie zgłos ił ,  ma 
prezydu jący  komisyi wyb orcze j  oświadczyć g losow an ie  jak o zamknię te ,  pod w ójny  
g ło sow an ia  w ykaz ma być p rzez  komisye w yborc zą  i przez  cesarskiego komisarza
p o d p isa n y ,  a dalsze g lo s o w a n ie  przed ukończeniem  skrutynow ania  nie będzie  
dozAvolonem.

§ .  59- Po zamkniętem g lo so w a n iu  „w zgrom adzeniach w y b o r c z y c h  najw yżej  
opodatkow anych , tudzież miast Berna, Ołomuńca, I g ło w y ,  N ikolsburga, Neutitsclieiu , 
Slernberg, Prosnitz , Znajm, natychmiast do ob liczen ia  g ło s ó w  przystąpi s ię ,  a jeże l i  
potrzebna liczba p o s łó w  n a leży c ie  w ybraną zosta ła ,  p ro to k ó ł ,  Avzgledein czyn n ośc i  
Avyborczej proAvadzony, ma b y ć  zam knięty, przez członk.ÓAV kom isyi i przez komisarza  
cesarsk iego  p od p isan y , z za łączeniem  tak Avykazów g ło so w a n ia  jak list obliczenia  
gfosÓAA zapieczetOAvany, nareście napisem  treść Avyrażającym opatrzony, cesarskiemu  
1 omisarzoAAÓ uo przesłania go  do namiestnika o d d a n y . '

§. ö 0- W  zgrom adzeniach Avyborczycli reszty  innych m iejsc w y b o r c z y c h  po 
ukończeniu gfosoAvania, protokół w y b o r c z y  zam knięty ,  przez kom isye  i cesarsk iego  
komisarza podpisany, z za łączen iem  AvykazÖAV gfosoAvania przez m iejscow ą kom isye  
Avyborcza cesarsk iego  komisarza zapieczetOAvany, będzie  p rzes łan y  przez członka,  
Avybranego przez kom isye  Avyborcza z grona SAvego, do głÓAYnej kom isyi Avyborczej,  
która obkczenie  g ło s ó w  p rzed sięw ziąć  ma.

§.  61. W  przypadkach poAvyzszego paragrafu , g d y  zebranie glosÖAV nie m oże  
bezpośrednio  po gfosoAvaniu b yć  przedsieAvzietem , musi termin do p rzedsięw zięc ia  
obliczenia  glosÖAV av ten sposób b y ć  Avyznaczony, ażeb y  do czasu Avyznaczonego  

p rotok o ły  Avyborcze pojedynczych  miejsc Avyborczycli z p ew n o śc ią  m og ły  b yć  nade
słan e  do glÓAvnego miejsca w y b o r c z e g o .

§. 62. W  przypadkach § .  60. w zględ em  aktu zebrania gfosoAV, przy którym  
Avvborcy mają ę r a w o  b yć  o b e c n y m i,  będzie o sob n y  protokół proAvadzony, który, 
jako i obie l isty  obliczenia gfosÓAV, przez dAvoch c z ło n k ó w  kom isyi prow adzonej  
przez glöAvna kom isye  w y b o rczą  podpisane, i Avraz z temi listami obliczenia gfosÖAV 
i z natlesłanemi ze  strony pojedynczych  miejsc Avyborczycli protokołam i i g ło so w a n ia  
Avykazami, zapieczetoAvane i n a p isem ,treść  krótko w yrażającym  opatrzone,' cesarsk ie 
mu kom isarzow i oddane b y ć  mają.

§ .  63. W  razie rÓAvności g ło só w  Ave w szystkich  przypadkach r o z s tr z y g a ło ś ,  k tóry  
przez prezydujacego  kom isyi wyhor&zej w y c ią g n ię ty  być ma.

§.  64- Po ukończonem glosÖAV obliczeniu,  p r e z jd u j ą c y  kom is j i  wyborczej  oznaj 
mia natychmias t  rezul ta t  onegoż.

B. Szczególne postanowienia.

1. W z g l ę d e m  A v y b o r u  n a j A v y z e j  o p o d a t k o w a n y c h .

§  65. P o s ło w ie  w j  wyżej  opo da tkowa nych  av ten sposób liedą Avybierani, i/.
a )  dAVunaslu z ca łe g o  grona zgrom adzonych  Avyborcow, a

b)  po  dziewięciu zwyborcÓAv każdego z obudw óch  o b w o d ó w  z osobna będz ie  a a y — 
branych
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ysivt Kaiserlichen P t/tent vum  so . DpeemOgr t s to . i f ) S

Die Bekanntmachung darüber hat f ü r  die W ähler  a u f  orte/übliche W eise zu  geschehen.

S .  58 .  Haben alle W ähler  ihre Stimmen abgegeben , oder is t  die zu r  Abstimmung fe s tg e 

setzte  Z e it  des W ahltagcspe ij lg ssen  , ohne dass sich noph ein Wähler meldet,  so ist von  dem  

Vorsitzenden dar Wahlcommission die Stimmgebimg fü r  geschlossen zu erk lä ren ,  das zweifache  

Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem  landesfürstlicheil Commissä.• zu un 

terzeichnen, und  keine weitere S timmgebimg vor  geschehener Scrntinirung zulässig.

§  59.  Nach geschlossener Stimmgebimg w ird  in den Wahlversammlungen der Ilöcnstbe-  

sieuerten u n d  der S täd te  Brunn , Olmüts, Ig lau, N ico lsburg , N euti tschan , S ternberg , P ro ssn i tz , 

Z naim  sogleich zu r  S tim m zählung  geschritten und  wenn die erforderliche A nzah l A bgeordneter  

gehörig gew ählt ist, das über die W ahlhandlung geführte Protokoll  geschlossen, von  den Com -  

nassionsmitgliedern und  dem landesfürslliehen Commissär unUrscht leben, und  unter Anschluss  

der Abstimmimgscerzeichnisse una S tiam zählungslis ten  vers iege l t ,  und mit einer den Inhalt  

bezeichnenden A u fsc h r i f t  versehen , dem landesfürstlichen Commissär zu r  Eihöendung an den 

Statthalter  übergeben.

§ .  60 .  In  den W ahlversammlungen der üb i igen  W ahlurte w ird  nach dem Schlüsse der  

Slinm gebung  das W aldprotokoll  geschlossen, von  der Commission und  dem landesfürstlichen  

Commissär un ter fer t ig t , unter Anschluss der Absiimmungsverzeichnisse von der O r ls -W a h lco m -  

mission und  dem landesfursllichen Commissär versiegelt, und durch ein, von und  aus der W ahl

commission gewähltes Mitglied an die Hauptvjaluioimnission abgesendet, icelche die Stimmzählung  

vorzunehmen hat.

S>, 61 In  den fä l l e n  des vorigen l ’aragraphes,  ico die Scru ttm rung  nicht unmittelbar nach  

der Abstimmung vorgenommen werden k a n n , muss der Termin zu r  Vornahme der Stirn,uzäh-  

l img in solcher W eise bestimmt w e rd e n , 'd a ss  bis zu  demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 

Wahlorte zuversichtlich im Hauptwahlorte eingelangt segn können.

§ .  62. In den Fällen des $■ 6 0  w ird  über den Scm tin i i  ungsiu t , welchem die W ähler  

beizuwohnen berechtiget s i n d , ein besonderes Protokoll geführt,  welches , so wie die beiden . v o n  

zwei Commissionsgliedern geführten  S timmzählungslistcn von der Hauptwahlcommission zu  un

terzeichnen, und  sammt diesen S timmzählungslisten und  den von den einzelnen W ah lor

len eingelangten Protokollen und Abstim m ungs-Verze ichnissen vers iege l t ,  und  m it einer den In 

halt kurz  bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zu  übergeben sind.

$ .  63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das L o o s , welches von  dem  

Vorsitzenden der W ahlcommission zu  ziehen ist.

§ .  6 4 .  Nach vollendeter S tim mzählung w ird  das B.esultat von dem Vorsitzenden der W ahl

commission sogleich bekannt gegeben.

ß, B e s o n d e r e  B es l i m m u n  g en.

I. F ü r  d i e  W a h l  d e r  II ö c h s t b  e s t  e u e  r  t en.

63. I)ia 1/1 bgcordneten  der Ilöchstbesteuerten w erden  in der A r t  gewählt,  dass :  

a) z w ö l f  Abgeordne te  von  der  gesum m ten  W ahlversam m lung,, ,dann

11) j e  neun von  den W ählern je d e s  der beiden Kreise f ü r  sich gewählt werden.



§. 66. W  celu w y b o ru  (§ .  65. ad bj  tw orzy  się dwa oddzia ły  z obecnych w y 
b o rcó w  najw yżej opodatkowanych.

Każdy w yborca  w p o rząd k o w an y m  zostanie  w  oddział tego obw odu, w  kt ói j i n  
n a jw y że j  opodatkow any  przedm iot jeg o  je s t  po łożony.

N ajw yżej opodatkow ani w y b o rc y  z m oraw skich  en k law ó w  w  Szląsku w po
rządkow ani bedą w  oddział obw odu Ołomunieekiego.

§ . 67 Każdy w y b o rca  w in ien  tyle osób w y m ien ić ,  iie p o s łó w  ma być w y 
branych.

Komisya w y b o rcza  postanow ić w inna ,  czy  dla w szystk ich  s p ó l n b ,  ( § . 6 5 .  ad n~) 
i dla onych, p rzez  oba oddziały  k ra ju  (§ .  65 ad b~) w y b ra ć  się m ających posłów , 
je d e n  tylko akt g ło so w an ia  ma być p rz ed s ięw z ię ty ,  lub też, czy w y b ó r  odbyć się 
pow in ien  w  trzech po sobie następujących  g łosow aniach ,  w  len sposob, iż każdy w o -  
tujący w  każdem  spólnem g ło so w an iu ,  po cz tery , a w  każdem zaś g łosow aniu  w  od
działach, po trzy  osoby w ym ien ić  ma.

§. 68. Po ukończonym  spólnym  w y b o rze  (§ .  65. ad «3 p rzedsięw z ię tym  będzie 
w y b ó r  w  obudwóch oddziałach.

Los s tanow i po rządek  k o le jn y ,  w  którym  oddziały  w ota  sw e  o ddaw ać  mają ; 
dopiero , gdy  oznaczony  p rzez  los oddział p ie rw szy  w szystk ich  sw ych  pos łów  w y b ra ł ,  
w olno do g łosow ania  przystąp ić  oddz ia łow i drugiemu.

§ . 69. R ezultaty  w y b o rc ze  każdego g ło so w an ia  aktu zostaną na zgromadzeniu 
w y b o rczem  obw ieszczone .

G ło sy ,  p rz y  późnie jszem  g ło so w an iu  k tó rego  oddzia łu  p rzypada jące  na posła ,  
już  wrybranego , n ie  są w ażne .

§. 70. Do -ważności w y b o ru ,  po trzeba  bezw zględne j g ło só w  w iększości.
Jeżeli  p rz y  jednym  g łosow an ia  akcie, dla tego lub ow ego  w y b ra ć  się mającego 

posła , taka g ło só w  w iększość  do skutku nie przyjdzie , natenczas pow torne sk ru ty 
nium przedsięw z iąć ,  a na p rz y p a d e k ,  gdyby  i p rzy  tako wem  nie zna lazła  się po 
trzebna w iększość , do ściślejszego w y b o ju  przystąp ić  na leży

§. 71. P rzy  ściślejszym w y b o rz e  mają sie w y b o rc y  do ow ych  ograniczać osób, 
k tóre  p rzy  p ow tó rnem  skrutynium  w zględn ie  najw ięcej uzyska ły  g ło só w  po tych, które 
bezw zględną w iększość  otrzym ały.

W  razie  rówmości g ło só w , rozs trzyga  los, kto p rzy  trzeciem  głosowmniu ma być 
uwzględnionym .

Liczba osób, do ściślejszego w yboru  w p ro w ad z ić  się mających, w ynosi zaw sze  
dwa ra zy  tyle, co liczba p o s łó w , w y b rać  się je szcze  mających.

Każdy g łos, p rzypada jący  osobie, p rz y  trzeciem  skrutynium do ściślejszego w y 
boru  nie w p ro w ad zo n e j ,  za n iew ażny  ma być u w a ż a i r j .

Jeże l iby  p rz y  ściślejszym w y b o rz e  rów ność  g ło só w  w y p a d ła ,  tedy  los rozstrzyga.

2. D l a  w y b o r ó w  m i a s t  i m i a s t e c z e k  t a r g o w ' y c b .

§. 72. ważdy w  głosowmniu udział m ający  do w y b o ru  upraw niony  irzecli po
w ia tó w  w y b o rczy ch  miasta B erna ,  tudzież k ażd y  do w y b o ru  u p raw niony  miast Oło
muńca i Ig ła w y  ma p rzy  g ło so w an iu  dw ie wym ienić osoby.
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18. K a is e r l ic h e s  P a te n t  vo m  30. D ece m b er  18-19. 199

§ . 66 .  Z um  Behufe  der W ahl ( § .  63  ad b j  w erden  zw e i  Abtheilungen a u i  den versa m 
melten IIü eh st b e. s teuert m  gebildet.

Jeder  l \ Uhler w ird  in die Abtheüung  j e n e s  Kreises ein gere ih t ,  in  welchem sein h ö cks t-  
bczu’uertes Object gelegen ist

Die höchslbesteuerten W ähler  aus den m ährischen  Enclaven  in Schlesien s ind  in die A b -  
thcüung fü r  den O lmützer Kreis einzureihen.

i n t

$ .  67 .  Jeder Wähler hat so viele Perskim* zu  benen„^,i , als Abgeordnete zu  w äh
len sind.

Die wahfiaunmission hat zu  bestimmen, ob f ü r  sämmtlichc gemeinschaftlich CS- 65  ad n) 
und fü r  die von  den beiden Abtheilungen des L andes  ( § .  6 3  ad b j  zu  wählenden Abgeordneten  

nur j e  E in  Ab Stimmung sact vorzunehmen sei, oder ob die W ahl in j e  drei a u f  einander folgenden  

Abstimmungsacten in der A r t  s tattfindcn soll , dass je d e r  S tim m gebende bei j e d e r  gem einschaft

lichen Abstimmung v ie r ,  und  bei je d e r  Abstimmung in  den Abtheilungen drei Personen zu  
benennen hat.

§ .  6 8 .  Nach Beendigung der gemeinscriaftlichen W ah l  CS- 65  ad a)  ist die W ahl in 

den beiaen Abtheilungen rorz-unehmen ( § .  661-

Das Loos bestimmt die Reihenfolge, in welcher diese AbthtHungen zur Abstimmung zu  

schreiten naben: nur wenn die durch das Loos bestimmte erste Abtheilung alle ihre Abgeordneten  

gewählt hat, d a r f  die zweite  zu r  Abstimmung schreiten.

§ . 69 .  Die W ahlresulta te  eines jeden  A bs t inm ungsuc tes  w e iden  der W ahlversammlung be

kannt gegeben.

Stimmen, welche bei der spä teren  Abstimmung einer Abtheilung a-nf einen bereits gewählten  

Abgeordneten fa llen , sind als ungültig  anzusehen.

S- 70. Z u r  Giltigkeit der W ahl ist die absolute Mehrheit der S timmenden nollnvendig.

Kommt bei einem Ab Stimmung sacte fü r  einen oder den ändern zu icählendcn A bgeord 

neten keine solche Stimmenmehrheit  zu S ta n d e ,  so w ird  ein zweites Scrutin  vorg tnom m en  

und fa lls  auch bM diesem nicht die nöthige Mehrheit sich h era u ss te l l t , zu  der engeren W ahl  
geschritten.

§ .  71. Bei der engeren W ahl haben che W ähler  sich a u f  jene  P a  tonen zu  b eschränken , 

die beim zweiten Scrutin  nach denjenigen , welche die absolute Mehrheit er langten ,  die relativ  

meisten S tim m en f ü r  sich hatten.

Bei Stimmengld'chheit w ird  durch das Loos entschieden, teer bei der dritten Abstimmung  

berücksichtigt w erden  d a r f

Die Z ah l  der in die engere W ahl zu  bringenden Personen ist immer die doppelte von der  

Zahl der noch zu  wählenden Abgeordneten.

Jede S t im m e ,  welche beim dritten Scru tin  a u f  eine nicht in die engere W ahl gebrachte  

'erson fä ll t ,  ist als ungitiig zu  betrachten.

Ergib t  sich bei der engeren W ahl S tim m engleichheit , so entscheidet das Loos.

2. F ü r  d i e  W a h l e n  d e r  S t ä d t e  u n d  M ä r k t e .

72. Jeder an der Abstimm ung Theil nehmende Wahlberechtigte der  drei W ahlbezirke

S ta d t  Brünn, dann j e d e r  )' ahlberech/igtc der  S tä d te  Olmiitz und  Ig lau  hat 'bei der S lin im-  

gebung zwei Personen zu benennen.



Do w ażnośc i w yboru , po trzeba bezw zględnej danych g łosów  w iększości.
Każdy swój głos da jący ,  w e zw an y m  być ma, aby się, o późniejsze] dnia g o 

dzinie, znow u zna jdow ał na miejscu zgromadzenia dla z łożenia na now o  w otum  sw ego  
w  razie  potrzeby.

C i tio w y b o ró w  ściślejszych, do k tórych  przystąp ić  należy , jeże li  prz_j p ie r
w szych  dwóch g fosow an iad i  nie o trzym ano potrzebnej g łosów  w iększości,  obo
wiązują z a w arte  w  §fie 71. postanow ienia .

§• 73. W y b o r y  miast P ro sn i tz ,  N iko lsbnrg ,  N eu ti tsche in ,  S te rnberg ,  Znajm, 
przi dsięw zieie  beda pod ług  przepisu p o p rzed n ieg o ,  z tą tylko ró ż n ic ą ,  iż każdy  
w y n o rca  jed n e  tylko w ym ieni osobę

§ .  74.  Dla re sz ly  w  §fie 3. w yszczególnionych miejsc, będzie obliczenie g łosów 
p rzedsięw zię lem  przez g łów ną  komisye w yborczą  (§ .  39 .) ,  której pod pieczęcią oddać 
na leży  (§ .  6 0 . )  p ro to k o ły  w yborcze  i w y k a z y  g łosow ania , za poświadczeniem  odebrania.

Głosy, dane w  pojedynczych miejscach Avyborczycli, będą razem zliczone.
Do w ażnośc i  w y b o ró w  dostateczna jes t  w zględna w iększość  przynajm niej jednej 

trzeciej części g ło su jący ch . .
Jeżeli  av p ie r w s z e m  sk ru tyn iu m  taka g ł o s ó w  A viększosć do skutku n ie  p rzy jd z ie ,  

te d y  av p r z e c ią g u  term inu, p rze z  s ta ro s tę  powiatOAvego najm niej na trzy  a najdalej ,  

na o śm  dni A v y zn a cz o n e g o ,  av każd eiu  m iejscu  Avyhorczein na iioavo przedsiCAY/iąć 

s ię  ma gfosoAvanie av śc iś le j s z y m  w y b o r z e  m ię d z y  on em i trzem a o sob am i,  k tóre  p r z y  

p i e n v s z e m  skrutyn ium  n a jw ię c e j  g ło só w  o tr z y m a ły ,  a które p r z e z  s tarostę  poAviato-  

w e g o  w r a z  z ro z p isa n iem  noAvego w y b o r u .  (§ .  4 3 .)  og łoszone b eda

J c ż e !i p r z y  dru g iem  skru tyn iu m , av gfÓAvnem m iejscu  w y b o r c z e m  p r z e d s ię w z ią łe m ,  

p o k a z u je  s ię  rÓAvność gfosóAA7, n a te n c z a s  r o z s tr z y g a  los.

3. W z g l e d e m  w y b o r Ó A Y  g m i n  w i e j s k i c h .

§. 75. W zg lędem  g ło so w a n ia  przy Avyboraeli gmin w iejsk ich  stanow ią postano
w ien ia  paragrafu poAvyższego, z tą różnicą, iż w  pow iatach Avyborczycli, w  kfórycb 
po d w ó sh  pos łów  ma być w ybranych , k ażdy  w y b o rca  dAvie oso b y  A r y m ie u ić  ma, i że 
do Avyboru śc i ś le j s z e g o ,  \Arp row adzone  będą, av potrójnej liczbie posfÓAv,. w yb rać  się  
je sz c z e  mających, osob y , które p rz y  p ierw szem  skrutynium n ajv tiece i  g ło s ó w  otrzy
m ały.

IX. O p r z y j ę c i u  w y b o r u .

§. 76- Po zamkniętem obliczeniu glosÖAV, ma komisya Avyborcza i g ło s y  zbiera
jąca , zaAviadom'o w yb ran ego  o w y p a d ły m  na n iego  w y b o r z e ,  z lern wezAvaniem. aby  
w  ciągu przepisanego  czasu oŚAviadczyf, czyli przyjmuje Avybór, lub nie.

§. 77. Każdy ma praAvo n ieprzyjąć w ypad łego  nań w yboru .
§. 78. J eże l i  tvybruny j e s z c z e  av dniu w y b o r ó w ,  przed komisya w yborczą , póki 

jest zebraną, o św ia d czy ,  że Avybora nie przyjm ujejiioświaclczenie  to do protokołu

2 0 0  16. C esarsk i  p a l e n i  z dn ia  30. G rudn ia  1849.
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Z u r  Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforder lich .

J e d e r ,  der seine Stimme ab g i b t , is t  a u fz u fo r d e r n , zu  einer spateren Stunde des Tages 

sich wieder am Versammlungsorte einzit f inden , um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 

können.

F ür  engere W ah len ,  z u  w elchen , fa l ls  bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die 

nöthige Mehrheit zu  S tande kam, geschritten werden m u s s , gelten die im £  71 enthaltenen 

Bestimmungen.

§ .  73. Die Wahl der S täd te  Prossnitz,  Nikolsburg, Neutitschein , S te rn b erg , Z n a im  w erden  

nach der Vorschrift des vorigen Paragraphes nur m it dem Unterschiede v o r  genom m en , dass 

j e d e , W ähle> nur Eine Person benennen hat.

,§. 74. Für die übrigen im § .  3  genannten Orte w ird  die Stimmzühlung to n  der l la u p t-  

wahl-C omm ission  ( § .  3 9 ) ,  welcher die Wahlprotokolle und  Abstimmungsverzeichnisse gegen 

Empfangsbestätigung versiegelt zu  übergeben sind ( § .  6 0 ) ,  vorgenommen.

Die Stimm en, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen

gerechnet.

Z u r  Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von  wenigstens einem Dntthe ile  

der Abstimmenden.

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Scrutin  nicht zu  Stande, so ist innerhalb  

eines vom  Bezirkshauptmanne bestimmten Termines von  wenigstens d re i ,  und  höchstens acht 

T agen ,  an je d e m  W ahlorte die Abstimmung in engerer W ahl zwischen jenen  drei Personen  

zu  erneuern, welche bei dem ersten Scrutin  die meisten Stimmen erlangt hatten ,  und welche 

vom  Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der W ahlerneuerung CS- 4 3 )  liund-  

zumachen sind.

Zeigt sich bei dem im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin  eine Stimmengleich

heit, so entscheidet das Loos.

3. F ü r  d i e  W a h l e n  d e r  L a n d g e m e i n d e n .

§ .  75. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die B e 

stimmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen  W ahlbezirken, in 

welchen zioci Abgeordnete zu  wählen sind, je d er  W ähler zwei Personen zu  benennen hat, und  

dass in die engere W ahl die beim ersten Scru tin  mit den meisten Stimmen betheilten Personen  

in der dreifachen Anzah l der  noch zu  wählenden Abgeordneten  gebracht werden.

I X .  V on der A nnahm e der W ahl.

§ . 76. Nach geschlossener S timmenzähluag hat die W a h l -  und Scru tim rungs-C om m iss ion  

den Geioählten von der a u f  ihn gefallenen W ahl mit der Aufforderung  in Kenntniss' zu  setzen, 

flass er sich innerhalb der vor  geschriebenen Zeit  über die Annahme oder Nichtannahme der 

Wahl erkläre.

§ .  77. Jedermann ist berechtigt,  die a u f  ihn gefallene W ahl abzvlehnen.

§ .  78. W ird  die Erklärung  des Gewählten, dass er die Wahl  ablehne, am Wahltage

selbst vo r  der W ahlcom m ission , so lange sie noch versam m elt ist, beigebracht, so wird diese
(XI. Poln.) 63



w yborczego  wciągnię teni zo s tan ie ,  poczem n o w y  w y b ó r  natychmiast może b^c 
przedsięwzięty.

§. 79- W  każdym innym razie oświadczenie w ybranego  musi być namiestnikowi 
m arg rab s tw a  Morawii p rzes iane  w  ciągu dni dziesięć, od chwili licząc, w  której mu d o rę -  
czonem  zostało, zarządzone przez komisyę w yborczą ,  uwiadom ienie o jego w yborze .

Zaniechanie takiego ośw iadczenia, rów nie  jak  w szelk ie  przyjęcie  pod protestem 
lnb zastrzeżeniem  uw ażane  bedzie za nieprzyjęcie.

W  przypadku n ieprzyjęcia ,  ma namiestnik natychmiast n o w y  rozporządzić w ybór.
§. 80. Jeże  i obiera lny w  kilku w yborczych  pow ia tach  zos ta ł  w ybranym , ma po 

dobnież oświadczyć się w ed łu g  przepisu §§fów 78. i 79. w zględem  przyjęcia lub n ie
przyjęcia ,  a w  pierwszym  razie w7zględem te g o ,  dla k tórego pow iatu  w yborczego  
w y b ó r  przyjmuje.

Kto zaś w ybór dJa jednego  powiatu przyją ł,  nie może go więcej p rzy jm ow ać dla 
drugiego powi a t u ,  chociażby później dopiero dowiedzia ł się o w ypadłym  na niego 
w y b o rze ,  w  ostatnim powiecie w yborczym .

Jeżeli dwa lub więcej razy  w y b ran y  oświadcza, że przyjmuje, ale m e wymienia 
pow iatu  w y borczego , dla którego przyjmuje, tedy p rzy jec 'e  za w ażne  uznaje się dla 
tego powiatu, w  k ló r jm  p ierw ej w ybranym  został, a gdyby lego samego dnia po
dw ójny  na niego przypadł w ybór,  dla tego powiatu, w  którym więcej g ło só w  o trzy mał.

W  razie równości g ło só w  zażądać trzeba w y raźn eg o  oświadczenia w ybranego .
§ . 81. W y b ran y ,  oświadczając przyjęcie  w y b o ru  musi zarazem  udowodni*-, że

posiada w łasnośc i,  jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie było pow szechnie 
ju ż  wiadomem.

§. 82. Jeżeli namiestnik ma przed sobą d o w o d y ,  iż w y b ran y  podług §  28 
od w ybieralności w yłączony  j e s t ,  tedy ów  akta w yboru  w raz  z popartą pow odam i 
re lacyą ,  sejmowi k ra jow em u przedtożyć winien.

§. 83. Gdyby na sejm k ra jow y w y b ran e  zostały osoby, z pow odu zbrodni lub 
ciężkiego p rzes tęps tw a policyjnego, z chciwości zysku w yn ik łego , lub publiczną oby
czajność naruszającego , w  inkw izyry i zostające, takow e nie mają p raw a  do udziału 
na sejmie k ra jow ym  dopóty, dopóki z w yroku  sądow ego  nie w ykaże  się, czy one po 
dług §. 28. obieralność na sejm k ra jo w y  u t rz y m a ły ,  czy też takow a utraciły .

X. O w y k a z a n i u  i r o z t r z ą s a n i u  w y b o r ó w

§. 84. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm k ra jo w y  w ybranym , w y s ta 
w iono i doręczono certyfikat w y boru ,  w y jąw sz y  przypadki. § § fami 82 i 83. przew idziane.

Certyfi’ at ten upow ażnia w ybranego  do w stępu  na sejm k ra jow y , i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego  w y b o ru ,  póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciw nie sie ma.

§. 85. W zględem  ważności w y b o ru  rozstrzyga sejm kra jow y  w  miarę przepisów, 
w  czennej i biernej obieralności, tudzież o pos tępow aniu  przy w yborze  , zaw artych  
tak o konstytuoyi k ra jow ej jak  w  ustaw ie w yborczej.

rzy  roztrząsaniu i s tanow ieniu  uch w ały  służą za podstaw ę akta w yborcze

2 0 1  18. C e sa r sk i  p a t e n t  z dn ia  30. G rudnia  1819.
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Erklärung  in dass 11 ahlprotokotl aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge

nommen werden.

§ .  79. In  allen ändern Fällen muss die Erklärung  des Gewählten binnen zehn Tagen  

von  dem  Zeitpuncte a n ,  wo die von  Sette der Wahlcommission veranlass te  Benachrichtigung  

von seiner E rw ählung  ihm zugestellt worden ist. an den S ta ttha lter  der  N a rkg ra fsch a f t  Mähren 

abgegeben werden.

Die Unterlassung dieser E rk lä ru n g , so wie jede  Annahme unter Protest oder Vorbehalt,  
gilt als  Ablehnung.

Im  Falle dei Ablehnung hat der S ta ttha lter  so fort eine neue W ahl zu  veranlassen.

§ .  8 0 .  W ird  ein W ahlfäh iger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich

fa lls  nach Vorschrift der SS-  78  und 79 über die Annahme oder Ablehnung, und  im ersteren  

Falle darüber,  fü r  welchen W ahlbezirk er die W ahl annehme, zu  erklären.

Hat Jem and  die TI ahl fü r  einen B ezirk  angenommen, so kann er die Wahl eines anderen  

Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezirke a u f  ihn 

gefallene >1 ahl bekannt wird.

E r fo lg t  die A nnahuserk lä rung  eines zw eimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 

W ahlbezirkes, fü r  weichen er annehmCy so g d t  die Annahme fü r  den B ez irk ,  in welchem er 

f rüher  gewählt wurde , und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage s ta t t fa n d , fü r  den Be

z irk ,  in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte.

Bei Stimmengleichheit is t  die ausdrückliche Erklärung  des Gewählten abzufordern.

§ .  81. Mit der E rk lä rung  der Annahme der W ah l  hat der Gewählte, in so ferne es nicht

notorisch ist, auch die Nachweisnng beizubringen, dass er die zur  W ählbarkeit  erforderlichen

Eigenschaften besitze.

§ .  82 .  Liegen dem Sta ttha lter  die Nachweise vor, dass ein Gewählter nach S .  2 8  to n  der

11 ählbarkeit ausgeschlossen se i,  so hat er die Wahlacten sam m t einem motivirten Berichte

dem Land tage  vorzulegen.

§ .  83 .  Wenn Personen in den L and tag  gewählt w erden , die wegen eines Verbrechens 

oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen , oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden, 

schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den L a n d ta g s

sitzungen Theil zu  nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgesfellt hat, ob sie 

nach § .  2 8  die W ählbarke it  fü r  den L and tag  behalten oder verloren haben.

X . V on dev N achw eisnng  u n d  P m fv n g  der W ahlen.

§ . 84 .  Den in den L a n d ta g  gewählten Abgeordneten hat der S ta ttha lter  mit Ausnahme  

der Fälle der 8 2  und 8 3  ein Mt ahlcertißcat auszufertiqen und  zustellen zu  lassen ,

Dieses Certißcat berechtigt den Gewählten zum  E in tr i tte  in den L and tag ,  und begründet 

1,1 so lange die Vermuthung d a  Giltigkeit seiner W ahl, bis das Gcgentheil erkannt ist.

S .  8.5. Leber die Giltigkeit der W ahl entscheidet der Landtag  nach M assgabe der be-  

Zuglich der a c t iv m  und passiven Wahlbefähigung, und  bezüglich des Verfahrens bei der WaJd 

1)1 der Landesverfassung  und  in  der W ahlordnung enthaltenen Normen.

Bei der Prü fung  und Schlussfassung dienen die Wahfaclen zu r  Grundlage
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§. 8b. Akia w yborcze  składają się: z pro tokołu  w yboru  i obliczeuia g łosów , 
ze spisów g łosow ania  i z list g łosów  obliczenia, k tó re  cesarscy kom isarze w yborczy  
n a m ie s H k o w i  przesłać  rd'aja z swemi sp raw ozdan iam i,  dotyczącemi toku postępo
w ania  przy  w yborze, jako też p raw nej w ażności lub niew ażności w yboru ,  tudzież 
z reklam acyi i p ro tes tów , jeże liby  już  jak ie  p rzec iw  w y b o ro w i za łożono ;  a n ak o -  
niec z oświadczeń i w y k azó w , lak co do przyjęcia  w y boru ,  j a k  co do obieralności 
przez w ybranego  przyw iedzionych.

§. 87. Reklam acye ip ro te s ta  p rzec iw  postępowaniu przy  pojedynczych wyborach 
na sejm k ra jow y, maja być podane najdalej w  ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
k ra jo w eg o ,  w  przeciwnym  bowiem  razie nie będzie się na nie żadnej zw racać  uwagi 

Porządek  sp raw ow an ia  in te re só w  sejmu k ra jow ego  zaw iera  w  sobie postępow anie  
tegoż przy  roztrząsaniu  w yborów r.

Dano w  Naszem cesarskicm  g łów nem  i s lo łccznem  mieście W iedniu  dnia t rzy 
dziestego Grudnia, w  roku  tysiąc ośmset czterdziestym dziew ią tym , Naszego pano
wania drugim.

Seliwarzenbcrs. Krauss. Isaeli. ilrucli. Tiiiiinfeltf. Ciyulai. Schmerling'.
Tiiun. Hnliner.
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S .  8 6 .  Die Wahlacten bestehen aus dem W a h l -  und Scru l im n a ig s  -  Protokolle, aus den 

Abstimmungs-Verzeichnissen und aus d m  Stimmzähhingslisten, welche die lanJesfiirstlichen W ah l-  

commissäre mit ih ren ,  d m  Vorgang bei der W ahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil

tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter von Mähren einzusenden haben, 

ftwijiar aus den gegen die W ahl etwa eingelangten Reclamattonen und Protesten, und endlich aus  

den von dem Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachlen  

Erklärungen  und Nachweisungen.

§ .  87 .  Reclamaiioneii und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen LandlugsicalJen sind  

längstens innerhalb acht Tugen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, tcidrigenfalls  

a u f  sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf.

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthalt die Geschäftsordnung  

des Landtages.

Su gegeben m  Unserer kaiserlichen H a u p t -  und  Residenzstadt Wien, am dreissigsten  

December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig  neun, Unserer Reiche im zweiten.

F i  a n %  J o s e p h ,

S u łw '« f z e * th v t - f f . M ireiuss. JB acu . B r t t c h .  T h im i f e l e l .  C y iiM i. S c lu n e i ' f i n g .
T ü h h .  J in f t i t r i - ,
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